SAFETY GUIDE

Avnet, Inc.
2211 S. 47th Street
Phoenix, AZ 85034

USA
c Model : 1.0
FCC ID: 2AQWC-AGILE

Manufactured in PRC & distributed by Avnet,
Inc. and other companies that are members
of the Avnet group of companies.

GETTING STARTED

=Go to www.avnet.com/
SmartEdgeAgile and sign up. You
will receive a key in your email inbox
to validate the account creation.

=Install your gateway application on
your mobile and follow the steps to
pair your SmartEdge Agile from
Brainium portal.

=Create your loT project and
personalised widgets on the
Branium portal.

=More information and demo
applications are available on
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

EN

Frequency range: 2.402GHz -
2.480GHz Maximum radiated
power: 8dBm

SAFETY WARNINGS

MPORTANT: PLEASE RETAIN
THIS INFORMATION FOR
FUTURE REFERENCE

=Connecting SMARTEDGE AGILE
to unapproved accessories can
damage the device.

=Do not disassemble, crush or
expose to fire or high temperatures.

=All cables used with SMARTEDGE
AGILE must meet relevant local
standards.

= Connecting SMARTEDGE AGILE
to unapproved accessories can
damage the device.

= Do not handle/store SMARTEDGE
AGILE outside the temperature
range of -20°C to +60°C.

= Do not charge the SMARTEDGE
AGILE battery outside the
temperature range of 10°C to +45°
C

= Avoid mechanical or electrical
abuse, this can cause damage and
will void the warranty.

= Do not keep SMARTEDGE AGILE
within reach of children.

BATTERY WARNINGS

CAUTION, RISK OF EXPLOSION IF
BATTERY IS REPLACED BY AN
INCORRECT TYPE. DISPOSE OF
USED BATTERIES ACCORDING
TO THE INSTRUCTIONS.

=Do not short or install with incorrect
polarity.

=Do not over charge the battery,
force over-discharge or throw to
fire.

= Store preferably in cool, dry and
ventilated area, which is subject to
little temperature change.

= Do not place the battery near
heating equipment, nor expose to
direct sunlight for long periods.

= In case of battery venting, provide
as much ventilation as possible.

= Avoid confined areas with venting
cell cores. Respiratory protection is
not necessary under conditions of
normal use.

= Avoid heat above 70°C or
incinerate, deform, mutilate, crush,
disassemble, overcharge, short
circuit, expose over long period to
humid conditions.

= Avoid oxidising agents, alkalis,
water.

= Do not incinerate, or subject cells
to temperature in excess of 70°C.
Such abuse can result in loss of
seal leakage, and/or cell explosion.
Dispose of in accordance with
appropriate local regulations.

RED COMPLIANCE
STATEMENT

= Hereby, Avnet, Inc. declares that
this device is in compliance with the
essential requirements and other
relevant provisions of the Radio
Equipment Directive 2014/53/EU.
A full copy of the Declaration of
Conformity can be found at
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

WEEE STATEMENT

Correct Disposal of this
product. This marking
indicates that this product
should not be disposed with
EEEE other household wastes
throughout the EU.

To prevent possible harm to the
environment or human health
from uncontrolled waste disposal,
recycle it responsibly to promote
the sustainable reuse of material
resources. To return your used
device, please use the return and
collection systems or contact the
retailer where the product was
purchased. They can take this
product for environmental safe
recycling.
HauanHu crbnim BG
= OTnaeTe Ha www.avnet.com/
SmartEdgeAgile nonyuute Koy
BbB Baluara BXoasa nouya, 3a aa
NOTBBLPAUTE Cb3[JaBaHETo Ha
akayHT
» MIHcTanupaiite npunoxexneTo 3a
wnio3a Ha Bawwwms Mobunex
TenedoH 1 cneagaiite CTbNkUTe 3a
caposieaHe Ha SMARTEDGE
AGILE ot noptana Brainium
= Cb3paiite Baw loT npoekt n
nepcoHanuanpaHu rpacuyHmn
KOMMOHEHTU Ha nopTana Brainium

= MNoBeye uHhopmayua n
[EMOHCTPALMOHHM NPUNOXEHNS ca
HanuyHK Ha https://www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

YecToTeH ananasoH:

2.402GHz - 2.480GHz
Makcumarta u3mbyBaHa MOLLHOCT:
8dBm

MpepynpexpeHus sa GesonacHocT

=CBbp3saHeTo Ha SMARTEDGE
AGILE kbM Heoo6peHun
aKcecoapu Moxe Aa NoBpeau
YCTPOMCTBOTO.

*He pasrnobsBaiite, He
HapyLuaBaiiTe LienocTTa u He
uanaraiTe Ha OrbH UM BUCOKM
Temneparypu.

=BCUYKYM 13M0N3BaHN C
SMARTEDGE AGILE ka6enu
TpsibBa Aa oTroBapAT Ha
CbOTBETHUTE MECTHW CTaHAApTU.

. He excnnoatupaiite/
cbxpaHsiBaiiTe SMARTEDGE
AGILE n3BbH TeMnepaTypHust
AvanasoH —20°C go +60°C.

=He 3apexpaiite akymynartopa Ha
SMARTEDGE AGILE n3sbH
TemnepaTypHusi gnanasoH 10°C go

=36sareaiiTe HenpaBunHa
ynoTtpe6a Ha MexaHU4HUTE 1
€MNeKTPUYECKINTE KOMMOHEHTH, ToBa
MOXe fia joBeae A0 NOBPEeay W e
aHynupa rapaHuusTa.

« He apbxte SMARTEDGE AGILE
Ha AOCTBIHO 3a AeLa MSICTO.

MpeaynpexaeHus 3a akymynaropa

BHUMAHUE, ONACHOCT OT
EKCNNo3usA NP 3AMAHA HA
AKYMYIATOPA C HENPABUNEH
TUM AKYMYIIATOP.
U3XBBPIANTE KATO OTMALBK
N3MNON3BAHUTE AKYMYNATOPU
B CbOTBETCTBUE C
WHCTPYKLIMUTE.
= He okbcsaBaiiTe akymynatopu u He
ro MOHTUpaTe C HenpaBunHa
NONSIPHOCT.
= He npesapexpaiite, He
[AonycKanTe NpekoMepHoO
paspexxaaHe Ha akymynartopa 1 He
O XBbPNSIATE B OMbH.
= CbxpaHsiBalTe ro NpeavMHo Ha
XMafHo, CYX0 1 NMPOBETPUBO MSICTO
C Mankv NpoMeHu Ha
Temneparypara.
He HapywasBaiite uenoctra, He
npobvBaiiTe akymynaropa v He ro
notansiite B TEYHOCTU.
= He nocrassiiTe akymynartopa
6n130 N0 OTOMNUTENHW YPEean 1 He
ro n3naraiTe NPOABLIKUTENHO
BpEME Ha npsika CbHYeBa
CcBeTNMHa.
Mpu BEHTUNMPaHE Ha
akymynaTtopa ocurypete
MaKc/MarnHaTa Bb3MOXHa
BeHTUnauws. Mpu BEHTUNMpaHeTo
Ha akymMynaTopHUTE KNeTk1
13BsrBanTe orpaHN4eHn
npoctpaHcTaa. Mpy HopmanHa
ynoTpeba He ca Heobxoanmu
cpeqcTBa 3a 3aluuMTa Ha
[vxaTenHaTa cuctema.
= M3barsaiite Temnepatypu Hap 70°
C, He usrapsiite, aecopmupaiite,
pa3psi3BaiiTe, HapyLuaBanTe
LenocTTa, pasrnobseaiite,
npesapexpaiite, He okbcABanTe n
He uanaraiTe JbNro Bpeme Ha .
BIIAXHW YCIOBUS.
= /136srBanTe OKUCNABALLM areHTw,
ankanHu BeLecTsa, Boaa.
= He usrapsiite u He nanaraiite
KneTkuTe Ha Temnepatypa Hag 70°
C. MNopo6Ha HenpaeunHa
ynotpe6a moxe aa foseae A0
HapyLuaBaHe Ha yMITbTHEHUETO U
Tey U/Mnu ekcnnosus.

* /axsbpnaiiTe r1 kaTo oTnagbk B
CbOTBETCTBME CbC CbOTBETHUTE
MECTH pasnopeatu.

[Heknapauus 3a CbOTBETCTBUE C

= Neuchovavejte SMARTEDGE
AGILE v dosahu déti.

Upozornéni na stav baterie

[HupekTueara 3a pagmockopwxeHns POZOR! POKUD BUDE BATERIE

CbIMacHO 3aKOHOOATENCTBOTO:

C HacrosmoTo Avnet, Inc.
JIleK/Tapupa, 4e TOBa yCTPOIICTBO € B
CHOTBETCTBUE CHC CHIUIECTBEHUTE
M3MCKBaHUA U APYTY IPUIOKUMN
pasnopen6u Ha [Iupexrusa 2014/53/
EC oTHOCHO paitochOpBKEHNATA.
II'pnHo xomme Ha [lexknapanuaAra 3a
CbOTBETCTBME MOXKE J1a HAMEPUTE
Ha www.avnet.com/SmartEdgeAgile

[leknapauus OTHOCHO OTNaabLy OT
©MEeKTPUYECKO U ENEKTPOHHO
obopyasaHe:

. HpaBMTlHO USXBBPJ/IAHE KaTO
OTHagbK Ha TO3YM MMPOAYKT.
Tasu MapKMpoBKa OKa3Ba,
ye B EC T031 1posykT He

B Tps6Ba fja Ce N3XBBPIIA
3ae[HO C APYTU JOMaKMHCKI
OTHAbLIM.

3a J1a PeJIOTBPATHTE EBEHTYATHO
YBpeX/IaHe Ha OKO/THATa Cpeia M
YOBELIKOTO 3/[paBe OT
HEKOHTPO/IMPAHO M3XBBP/IAHE HA
OTMAJIBIM, PELMK/INpAliTe CHIINTE
OTTOBOPHO, 3a J1a HAChPYMTE
YCTOIfYMBOTO OBTOPHO
M3TIO/I3BaHE HA MaTepUaTHUTe
pecypcn. 3a ia BbpHeTe Bamero
M3TIOI3BAHO YCTPOICTBO, MOJIA,
M3IO/I3BaliTe CUCTEMUTE 32
BpbIjaHe ¥ CHOMpaHe WK ce
CBDBpIKETe C THProBelia Ha Ape6Ho,
OT KOTOTO CTe 3Ky MPOJyKTa.
Tolt MOXe J1a B3eMe TO3M MPOTYKT
3a 6e301acHO 32 OKO/IHATA Cpefia
peLuKIMpane.

NAHRAZENA NESPRAVNYM
TYPEM, HROZI NEBEZPECI

VYBUCHU.
POUZITE BATERIE LIKVIDUJTE V
SOULADU S POKYNY.

= Baterii nezkratujte ani neinstalujte s
nespravnou polaritou.

= Baterii neprebijejte, nadmérné
nevybijejte a nevhazujte do ohné.
Baterii nedrt'te ani nepropichujte ¢&i
neponofujte do tekutin.

= Uchovavejte nejlépe na chladném,
suchém a vétraném misté, které je
vystaveno malym zménam teploty.

= Baterii nepokladejte do blizkosti
topného zafizeni, ani nevystavujte
na dlouhou dobu pfimému
sluneénimu zéfeni.

= V pripadé odvzdus$iiovani baterie
poskytnéte co nejvétsi vétrani. Pri
ventilaci jader ¢lanku se vyhnéte
stisnénym prostorim. Za
normalnich podminek pouziti neni
ochrana dychacich cest nutna.

= Zamezte prehfati nad 70 °C nebo
spalovani, deformaci, poskozeni,
rozdrceni, rozmontovani, prebijeni,
zkratu, dlouhodobému vystaveni
vlhkym podminkam.

= Zamezte styku s oxidacnimi Cinidly,
louhy a vodou.

= Nespalujte a ¢lanky nevystavujte
teploté nad 70 °C. Podobné
nespravné pouziti mize mit za
nasledek ztratu tésnosti tésnéni a/
nebo vybuch ¢lanku. Likvidujte v
souladu s pfislusnymi mistnimi
predpisy.

Prohlaseni o shodé se smémici
aadiovych zafizenich

= Spole¢nost Avnet Inc. timto

Zaginame Cs

«Pfejdéte na www.avnet.com/
SmartEdgeAgile a pfihlaste se. Do
vasi e-mailové schranky obdrzite kli¢
k ovéfeni vytvoreni uctu

«Nainstalujte aplikaci brany do mobilu
a postupujte podle pokynu pro
sparovani vaseho SMARTEDGE
AGILE z portalu Brainium

«Na portalu Brainium si vytvoite sv(j
projekt loT a personalizované
widgety

«Dalsi informace a demo aplikace
jsou k dispozic na https://
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

Frekvenéni rozsah:
2.402GHz - 2.480GHz
Maximalni vyzafovany vykon:
8dBm

Bezpecnostni upozoméni

Pfipojeni SMARTEDGE AGILE’k
neschvalenému pfislusenstvi mize
pfistroj poskodit.

. Pristroj nerozebirejte, nemackejte

ani nevystavujte ohni nebo vysokym
teplotam.
V8echny kabely pouzivané s

" SMARTEDGE AGILE musi spliiovat

pfislusné mistni normy.
Nemanipulujte/neskladujte
SMARTEDGE AGILE mimo teplotni
rozsah od -20 °C do +60 °C.
Nenabijejte baterii SMARTEDGE

AGILE mimo teplotni rozsah 10 °C az

+45 °C.

Zamezte nespravnému
mechanickému nebo elektrickému
uzivani, mohlo by dojit k poskozeni a
ztraté zaruky.

prohlasuje, Ze toto zatizeni je v
souladu se zakladnimi pozadavky a
dal$imi pfislusnymi ustanovenimi
smérnice 2014/53/EU tykajici se
dodavéni radiovych zafizeni na trh.
Uplna kopie prohlaseni o shodé lze
nalézt na www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

Prohlaseni WEEE

Spravni likvidace tohoto
vyrobku. Toto oznaceni
znamend, Ze tento vyrobek
nesmi byt v celé EU

E likvidovan spolu s jinymi

komunélnimi odpady.

Aby se predeslo moznému
poskozeni Zivotniho prostiedi
nebo lidského zdravi z
nekontrolované likvidace odpadu,
recyklujte jej zodpovédné, aby se
podpofilo udrzitelné vyuzivani
materidlovych zdrojt. Pro vraceni
pouzitého zafizeni pouzijte
systémy vraceni a sbéru, nebo se
obratte na prodejce, u kterého byl
vyrobek zakoupen. Tento vyrobek
muize pievzit pro ekologickou
bezpecnou recyklaci.
Introduktion DA
= Ga til www.avnet.com/
SmartEdgeAgile og tilmeld dig.
Du vil modtage en nggle i din e-
mailindbakke for at validere
kontooprettelsen

=Installer dit Gateway-program pa din
mobil, og felg trinnene for at parre
din SMARTEDGE AGILE fra
Brainium-portalen

=Opret dit loT-projekt og dine
personlige widgets pa Brainium-
portalen

=Flere oplysninger og
demoprogrammer er tilgeengelige pa
https://www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

Frekvensomrade:
2.402GHz - 2.480GHz
Maks. sendestyrke:
8dBm

Sikkerhedsadvarsler

= Tilslutning af SMARTEDGE AGILE
til ikke-godkendt tilbehgr kan
beskadige enheden.

=Ma ikke skilles ad, knuses eller
udsaettes for aben ild eller hgje
temperaturer.

=Alle kabler, der bruges med
SMARTEDGE AGILE, skal opfylde
relevante lokale standarder.

= Undga at handtere/opbevare
SMARTEDGE AGILE uden for et
temperaturomrade pa -20 °C til +60

= Undga at oplade SMARTEDGE
AGILE batteriet uden for
temperaturomradet 10 °C til 45 °C.

= Undga mekanisk eller elektrisk
misbrug, dette kan forarsage skader
og vil ugyldiggere garantien.

= Opbevar SMARTEDGE AGILE uden
for barns raekkevidde.

Advarsler om batterier

FORSIGTIG: EKSPLOSIONSFARE,
HVIS BATTERIET UDSKIFTES MED
EN FORKERT TYPE.

BORTSKAF BRUGTE BATTERIER |
HENHOLD TIL
INSTRUKTIONERNE.

= Undga at kortslutte eller installere
med forkert polaritet.

= Undga at overoplade batteriet,
gennemtvinge overafladning eller
kaste det pa aben ild.

= Undga at knuse eller punktere
batteriet eller nedseenke det i
vaesker.

= Opbevar helst i keligt, tert og
ventileret omrade, som kun er
udsat for sma
temperatureendringer.

= Anbring ikke batteriet i neerheden af
varmeanlaeg, og udsaet det ikke for
direkte sollys i leengere perioder.

= | tilfeelde af batteriudluftning skal
der veere sa meget ventilation som
muligt. Undga indelukkede omrader
med udluftning af cellekerner.
Andedraetsbeskyttelse er ikke
ngdvendig under normale
anvendelsesbetingelser.

» Undgéa varme over 70 °C og at
forbreende, deformere, skamfere,
knuse, demontere, overoplade,
kortslutte, udszette for fugtige

" omgivelser gennem laengere tid.
Undga oxidationsmidler, alkalier,
vand.

= Du ma ikke braende eller udsaette
celler for temperaturer pa over 70 °
C. Et sadant misbrug kan medfere,
at forseglingen mistes eller bliver
uteet, og/eller at cellen eksploderer.
Bortskaf i overensstemmelse med
geeldende lokale bestemmelser.

Lovpligtig overholdelse
Erklaering

om overholdelse af
Radioudstyrsdirektivet

* Hermed erklerer Avnet, Inc., at
denne enhed er i overensstemmelse
med de vasentlige krav og andre
relevante bestemmelser i
radioudstyrsdirektivet 2014/53/EU.
En komplet kopi af
overensstemmelseserkleeringen kan
findes pd www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

WEEE-erklgering

Korrekt bortskaffelse af dette

produkt. Denne mearkning

indikerer, at dette produkt

ikke m4 bortskaffes sammen
EEEE med andet
husholdningsaffald i hele EU.

For at forhindre mulig skade pa
miljoet eller menneskers sundhed
pga. ukontrolleret bortskaffelse af
affald skal det genbruges ansvarligt
for at fremme beeredygtig genbrug
af materielle ressourcer. Hvis du vil
returnere den brugte enhed, skal du
bruge returnerings- og
indsamlingssystemerne eller
kontakte den forhandler, hvor
produktet blev kobt. Forhandleren
kan tage dette produkt til
miljevenlig genanvendelse.

Erste Schritte

= Registrieren Sie sich unter
www.avnet.com/SmartEdgeAgile.
Sie erhalten per E-Mail einen
Schliissel zur Validierung des
erstellten Kontos.
Installieren Sie die Gateway-

= Anwendung auf lhrem Mobilgerat
und koppeln Sie Ihr SMARTEDGE
AGILE-Gerét Uber das Brainium-
Portal.

= Erstellen Sie lhr loT-Projekt und
lhre personalisierten Widgets im
Brainium-Portal.
Weitere Informationen sowie

= Demo-Anwendungen finden Sie
auf https://www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

DE

Frequenzbereich:
2.402GHz - 2.480GHz
Strahlungsleistung:
8dBm

Sicherheitshinweise

=Wenn das SMARTEDGE AGILE-
Gerat mit nicht zugelassenem
Zubehér verbunden wird, kénnen
Schéden am Gerat auftreten.

=Das Gerat darf nicht
auseinandergenommen, beschéadigt
oder Feuer oder hohen
Temperaturen ausgesetzt werden.

= Alle mit dem SMARTEDGE AGILE-
Geréat verwendeten Kabel miissen
die maRgeblichen ortlichen
Standards erfiillen.

= Das SMARTEDGE AGILE-Gerat
darf nicht auRerhalb des zulassigen
Temperaturbereichs von —20 bis
+60 °C betrieben oder aufbewahrt
werden.

= Der Akku des SMARTEDGE AGILE-
Gerats darf nicht auBerhalb des
zulassigen Temperaturbereichs von
10 bis +45 °C geladen werden. Das

« Gerét muss mit Vorsicht
gehandhabt werden, um
mechanische oder elektrische

» Schéden zu vermeiden, die zu
einem Erléschen der Garantie
filhren kdnnen.
Das SMARTEDGE AGILE-Gerat
muss fiir Kinder unzuganglich
aufbewahrt werden.

Warnhinweise zum Akku

ES BESTEHT
EXPLOSIONSGEFAHR, WENN DER
AKKU DURCH EINEN FALSCHEN
TYP ERSETZT WIRD.
GEBRAUCHTE AKKUS MUSSEN
VORSCHRIFTSGEMASS
ENTSORGT WERDEN.

= Nicht kurzschlieRen oder mit
falscher Polaritét installieren.

= Den Akku nicht zu lange aufladen,
keine Tiefenentladung erzwingen
und den Akku nicht in ein Feuer
werfen.

= Den Akku nicht beschadigen,
durchbohren oder in Fliissigkeit
eintauchen.

= Den Akku nach Méglichkeit an
einem kihlen, trockenen und gut
bellufteten Ort aufbewahren, an dem
keine starken
Temperaturschwankungen
auftreten.

= Den Akku nicht in der N&he von
Warmequellen platzieren und nicht
(ber einen langeren Zeitraum
direktem Sonnenlicht aussetzen.

= Im Falle einer Entgasung des Akkus
fiir eine moglichst starke Belliftung
sorgen. Enge Bereiche mit
entgasenden Zellkernen vermeiden.
Unter normalen
Einsatzbedingungen ist kein
Atemschutz erforderlich.

® Akku nicht Temperaturen tber 70 °
C aussetzen, verbrennen,
verformen, beschadigen,
auseinandernehmen, zu lange
aufladen, kurzschlieRen oder tiber
einen langeren Zeitraum feuchten
Bedingungen aussetzen.

= Kontakt mit Oxidationsmitteln,
Laugen und Wasser vermeiden.

®= Nicht verbrennen und die Zellen
nicht Temperaturen Uber 70 °C
aussetzen, da ansonsten Lecks
auftreten oder die Zellen
explodieren kdnnen. In
Ubereinstimmung mit maBgeblichen
ortlichen Vorschriften entsorgen.

‘Evopgn xeriong EL

=MeTaBeite otn dieUBuvaon
www.avnet.com/SmartEdgeAgile kai
eyypageite. @a AdBete éva KA€Idi oTa
£10epyoOpeva email oag yia va
ETMKUPWOETE TN SNUIoUpYia Tou
Aoyapiagpou

=EYKATaoTATTE TNV EQAPHOYH TNG
TIUANG OTN QOPNTH TUCKEUN 0ag Kal
akoAouBnaTe Ta BApara yia T
auleugn Tou SMARTEDGE AGILE
ard v TTUAN Brainium

= AnpIoupynaTe 1o €pyo loT gag Kal
£GATOHIKEUPEVA YPOPIKA OTOIXEIQ
amnv TTUAn Brainium

«[EPITOOTEPES TTANPOPOPIES KAl
£QapUOYEG eMideIEng diatiBevTal oTn
agehida https://www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

EUpog ouyvotitwy: 2.402GHz -
2.480GHz

MéyioTn akTivoBoAoUpevn 10XUG:
8dBm

Mpogidotroinaoeig aoPaieiag

= H guvdeon Tou SMARTEDGE
AGILE pe un eykekpipéva
£GOPTAMATA UTTOPEI VA TTPOKAAETEL
{nuId aTN GUOKEUN.

= Mnv atroouvappoAoyEiTE, XTUTTATE 1y
€KBETETE TN CUTKEUN OE QWTIA
UWnA£G BeppOKPaTieg.

=*OAa Ta KaAwdia TTou
XpnaipoTtroiouvTal U To
SMARTEDGE AGILE mpérmel va
TTANPOUV TO OXETIKA TOTTIKG
TPOTUTTA.

= Mnv xpnoipoTroleiTe/ammoBnKeUETe TO
SMARTEDGE AGILE &k16g Tou
£Upoug Beppokpaciwy —20 °C éwg
+60 °C.

= Mnv QopTifeTe TNV UTTATAPICA TOU
‘SMARTEDGE AGILE’ ekt6g TOU
€Upoug Beppokpaaiwy 10 °C €wg
+45 °C.

= ATTOQUYETE TNV KaKr Xpron Twv
HNXAVIKWY 1) NAEKTPIKWV HEPWV,
ylaTi pTTopei va TTpokANnBei {npia kai

Erklé'\rung zur Konformitat mit der va aKupwBei n eyyunan.
Radio Equipment Directive, RED * Z’UMUUUE T0 ‘SMARTEDGE

= Hiermit bestatigt Avnet, Inc., dass
dieses Gerit die mafigeblichen
Bestimmungen der Richtlinie
2014/53/EU zur Harmonisierung
der Rechtsvorschriften der
Mitgliedstaaten iiber die
Bereitstellung von Funkanlagen
erfiillt. Eine vollstindige Ausgabe
der Konformititserklirung findet
sich unter www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

WEEE-Erkléarung

. Korrekte Entsorgung dieses

Produkts. Diese
Kennzeichnung besagt, dass
dieses Produkt in der
mmmm  $esamten EU nicht zusammen
rgnit anderen Haushaltsabféllen
entsorgt werden darf.
Dieses Produkt sollte einem
ordnungsgemifien Recycling zugefiihrt
werden, um maégliche Schéden fir die
Umwelt oder die menschliche
Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu vermeiden und um
die nachhaltige Wiederverwendung von
Materialressourcen zu férdern. Zur
Riickgabe des gebrauchten Gerits
verwenden Sie bitte die Riickgabe- und
Sammelsysteme oder wenden Sie sich
an den Hindler, bei dem das Produkt
gekauft wurde. Dort kann das Produkt
einem ordnungsgemafien Recycling
zugefiihrt werden.

GILE’ pakpia ammd mraidia.

MpOoEIBOTTOIRCEIG TYETIKA
HE TNV pTraTapia

NPOZOXH, KINAYNOZ EKPH=HX>
2E MEPINTQZH ANTIKATAZTAZHZ
THZ MMATAPIAZ ME AA@OZ TYTIO
MMATAPIAZ.

H AMOPPIYH TON
XPHZIMOMOIHMENQN
MIATAPIQN MPEMEI NA MNNETAI
ZYM®QNA ME TIZ OAHTIEZ.

= Mnv BPaXUKUKAWVETE TNV pTratapia
Kal Pnv TNV ToTToBETEITE PE AaBog
TTONKOTNTA.

= Mnv uTrEpQOPTIfETE TV PTTaTApIa,
unv Tpaygatotrolgite BeRiaapévn
uTTEPBOAIKT| ATTOPOPTION KAl PNV
TNV PIXVETE OTN QWTIAL.

= Mnv ouvBAiBeTe i} TPUTTATE TNV
pTraTapia kol pnv v BuBileTe oe
uypd.

= [IpETTEl va TNV aTTOBNKEVETE KATA
TTPOTIUNCN 0€ SPOTEPO, OTEYVO Kal
agPIJOPEVO XWPO, O OTToI0G deV
UTTOKEITAI O€ PEYAAEG HETABOAEG
Beppokpaaiag.

= Mnv TomroBeTeiTe TNV PTTaTapia
KovTa o€ £E0TTAIONO Béppavang Kai
UV TNV EKBETETE GTO APETO NAIOKO
QWG YIA TTAPATETAUEVEG TTEPIODOUG.

= ATIOQUYETE TOUG TTOPAYOVTEG
oteidwang, Ta aAkaAia Kal To VEPO.

= Z€ TEPITITWON SIAPUYNG CEPiWV
aTré TNV prratapia, e§ag@aioTe
600 T0 duvardv KaAUTEPO
€GOEPIONO. ATTOQUYETE TOUG
TIEPIOPITUEVOUG XWPOUG KATA TN
Slaguyn agpiwv aTré Toug TTUPHVEG
Twv aToixgiwv. H xprion
TIPOCTATEUTIKOU QVATIVEUTTIKOU
€gotTAIopOU dev gival aTapaitnTn
UTTO KAVOVIKEG TUVONKES XProng.
ATtrouyeTe TNV €kBe0N OE
Beppokpacieg dvw Twv 70 °C TNV
kauan, TTapagdpewan, akhoiwan,
agUVBAIYN, aroouvappoAdynan,
UTTEPQOPTION, BPAXUKUKAWON 1 TNV
€kBean ae epIBAAAov pe uypagia
YO TTAPATETAPEVN TTEPIOSO.

Mnv KaiTe 1} EKBETETE Ta aTOIXEIQ OE
Beppokpaaieg avw Twv 70 °C.
Mrropei va TrpokAnBei eANITTAG
areyavoTtroinan, diappor| A/kal
£KPNEN TWV TTOIXEIWY Adyw TNG
KaKAG Xpriong. H amoppiyn Trpémel
Va YiVETAl CUPQWVA PE TOUG
KATAAANAOUG TOTTIKOUG
Kavovigpoug.

AnAwan cuppépPwong pe
TIg

KAVOVIOTIKEG DIATAEEIG TNG
odnyiag mepi
padioeoTAIgpoU

(RED)

Me 10 Tapov, 1 Avnet, Inc. SnAwvet
OTL AT 1) CVOKELH OLHHOPPDOVETAL
UE TIG OLOLWSELG ATTAITTOELG KAt
e oxetiké Satdakelg g
odnyiag nepi padoeEomhiopon
2014/53/EE. Eva n\peg avtiypago
™G ARAWONG GLUHOPPWANG
SuatiBetar o SievBuvon
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

AfAwon WEEE

ZwoTh andppyn avToy TOL
TPOIOVTOG. AVTN 1) OTjpavon
vodetkvie 6TL aVTO TO
TIPOioV Sev mpémel va

B anoppinteTat padi pe T
vroAowTa OIKIaKA
anoppippata og OAn v EE.

Ta v anoguyn mpoxAnong
mubavig {niuag oo mepiPaAiov iy
oy avBpomvn vyeia Aoyw g
un eheyxopevng Sabeong Twv
ATOPPIIHATWY, AVAKVKADOTE
vrevBuva To TPOIOY yia TNV
npowBnon tng Prwotung
EMAVAXPTOILOTIOINONG TWV VAIKOV
nopwv. ' va emotpéyete
XPNOILOTIONKEVT GLOKEVT} 0AG,
XPNOIHOTIOOTE TA CLOTHHATA
£MOTPOPNG Kat GUANOYNG 1)
EMKOVWVIOTE [IE TOV EUTOPO
Mavikiig ané Tov onoio
ayopdoTnke To Tpoidv. Mmopei
va yivet GuAdoyn avTtod Tov
TPoioVTOG yia meptParhovTikd
ao@alr avakdkAwor).
Introduccion ES
=Vaya a www.avnet.com/
SmartEdgeAgile y registrese.
Recibira un mensaje de correo
electronico con una clave que le
permitira validar la creacion de la
cuenta
=|nstale la aplicacion de puerta de
enlace en su dispositivo movil y
siga estos pasos para emparejar
su SMARTEDGE AGILE desde el
portal de Brainium

=Cree su proyecto de loT y sus
widgets personalizados en el portal
de Brainium

=Encontrard mas informacioén y
aplicaciones de demostracion en
https://www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

Rango de frecuencias:
2.402GHz - 2.480GHz
Potencia radiada maxima:
8dBm

Avisos de seguridad

= Si conecta su SMARTEDGE
AGILE a accesorios no aprobados,
puede daiar el dispositivo.

=No desmonte, aplaste ni tire al
fuego o exponga el dispositivo a
altas temperaturas.

=Todos los cables utilizados con
SMARTEDGE AGILE deben
cumplir las normas locales
pertinentes.

= No manipule ni almacene su
dispositivo SMARTEDGE AGILE
fuera del rango de temperaturas de
—-20°C a +60 °C.

= No cargue la bateria de su
SMARTEDGE AGILE fuera del
rango de temperaturas de 10 °C a
+45 °C.

= Evite el abuso mecanico o eléctrico,
pueden ocasionar dafios y anularan
la garantia.

= Mantenga el ‘SMARTEDGE AGILE’
fuera del alcance de los nifios.

Advertencias
acerca de la bateria

PRECAUCION, EXISTE RIESGO
DE EXPLOSION S| SE SUSTITUYE
UNA BATERIA POR OTRA DE UN
TIPO INCORRECTO.

DESECHE LAS BATERIAS
USADAS SEGUN LAS
INSTRUCCIONES.

= No cause cortocircuitos ni la instale
con la polaridad invertida.

= No cargue excesivamente la
bateria, no fuerce una descarga
excesiva ni la tire al fuego.

= No triture ni perfore la bateria, no la
sumerja en liquidos.

= Almacénela preferentemente en

zonas frescas, secas y ventiladas

sujetas a pocas variaciones de

temperatura.

No coloque la bateria cerca de una

fuente de calor, no la exponga a la

luz directa del sol durante periodos

prolongados.

* Si la bateria estuviera dafiada y
liberara gas, encarguese de facilitar

= toda la ventilacion posible. Evite

espacios confinados con nucleos

celulares de ventilacién. La

proteccion respiratoria no es

necesaria en condiciones de uso

normales.

Evite temperaturas por encima de

los 70 °C, no incinere, deforme,

mutile, aplaste, desmonte,

sobrecargue, cortocircuite o

exponga la bateria a condiciones

de humedad durante periodos

prolongados.

Evite los agentes oxidantes, las

bases y el agua.

= No incinere ni someta las celdas a
temperaturas superiores a los 70 °
C. Dichos usos indebidos pueden
provocar fugas en el sistema de
sellado y/o la explosion de la celda.
Deseche la bateria de acuerdo con
la normativa local pertinente.

Declaracién de conformidad
de la directiva de equipo de
radio

Por la presente, Avnet, Inc. declara
que este equipo es conforme con los
requisitos esenciales y otras
disposiciones relevantes de la
directiva 2014/53/UE sobre equipos
radioeléctricos. El texto completo de
la declaracion de conformidad esta
disponible en www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

Declaracién sobre residuos
de aparatos eléctricos y
electrénicos (WEEE)

" Eliminacion correcta de este
producto. Esta marca indica
que, en toda la UE, este

producto no se debe

B desechar junto con otros

residuos domésticos.

Para prevenir dafos a la salud y al
medio ambiente como
consecuencia del desecho
incontrolado de residuos, recicle
los productos de forma
responsable para favorecer la
reutilizacion sostenible de los
recursos materiales. Para devolver
su dispositivo utilizado, utilice los
sistemas de devolucion y recogida
existentes, o pongase en contacto
con el minorista que le vendio el
producto. Ellos se encargaran de
reciclar este producto de forma
segura para el medio ambiente.

Algteave ET

=Minge veebilehele www.avnet.com/
SmartEdgeAgile ja registreerige
ennast kasutajaks. Teie e-posti
aadressile saadetakse véti, millega
saate oma konto loomise valideerida

=Installige lilsirakendus oma
mobiilseadmesse ja jargige
kirjeldatud toiminguid, et siduda
SMARTEDGE AGILE portaalist
Brainium

=Looge oma loT projekt ja
isikuparased vidinad portaalis
Brainium

=Lisateabe ja demorakendused leiate
lehelt https://www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

Sagedusvahemik: 2.402GHz -
2.480GHz Maksimaalne
kiirgusvoimsus:

8dBm

Ohutushoiatused

=SMARTEDGE AGILE lihendamine
heakskiitmata tarvikutega véib
seadet kahjustada.

= Arge votke seadet koost lahti,
purustage seda ega allutage
kérgele temperatuurile.

=Kdik kaablid, mida kasutatakse
koos SMARTEDGE AGILE, peavad
vastama kohalikele standarditele.

= SMARTEDGE AGILE ei tohi
kasitseda/ladustada véljaspool
temperatuurivahemikku —20 °C kuni
+60 °C.

= SMARTEDGE AGILE’ akut ei tohi
laadida valjaspool
temperatuurivahemikku 10 °C kuni
+45 °C



= Valtige mehaanilist ja elektrilist
vaéarkasutust, sest see voib
pdhjustada kahjustusi ja muuta
garantii kehtetuks.

= Arge hoidke SMARTEDGE AGILE
laste kéeulatuses.

Hoiatused akude kohta

ETTEVAATUST! PLAHVATUSOHT,
KUI AKU ASENDATAKSE VALE
TOUPI AKUGA. .
VISAKE KASUTATUD AKUD ARA
VASTAVALT JUHENDILE.

= Arge liihistage akut ega paigaldage
seda vale polaarsusega.
= Arge laadige akut (le, sundige
seda Ulelaadimisele ega visake
tulle.
Arge pressige akut kokku, tehke
sellesse auke ega kastke vedelikku.
Akut on soovitatav hoida jahedas,
kuivas ja ventileeritud kohas, kus
temperatuur muutub vahe.
Arge pange akut kitteseadmete
lahedale ega jatke seda pimekaks
ajaks otsese paikesevalguse katte.
Aku 6hustamise ajal tagage sellele
voimalikult hea ventilatsioon.
Valtige kinniseid ruume, sest seal
ei ole tagatud akuelemendi
slidamike ventileerimine.
Normaalsetes kasutustingimustes
ei ole hingamiskaitset vaja
kasutada.
Arge kuumutage akut iile 70 °C ega
pdletage, deformeerige,
moonutage, purustage, votke koost
lahti, koormake Ule, liihistage ega
hoidke seda pikka aega niisketes
tingimustes.
Vaéltige okstideerivaid aineid,
leeliseid ja vett.
Arge pdletage akut ega allutage
akuelemente temperatuurile ile 70
°C. Selline kuritarvitamine voib
pdhjustada tihendi lekkimist ja/voi
akuelemendi plahvatamist. Visake
aku ara vastavalt asjakohastele
kohalikele eeskirjadele.

Avaldus raadioseadmete
direktiivile (RED) vastavuse kohta

Inglise keel Avnet, Inc. kinnitab
kdesolevaga, et see seade vastab
raadioseadmete direktiivi 2014/53/
EU olulistele nuetele ja muudele
asjakohastele sitetele.
Vastavusdeklaratsiooni taieliku
koopia leiate veebisaidilt
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

WEEE deklaratsioon

N Selle toote nouetekohane
korvaldamine: See tahistus
tahendab, et kdesolevat
toodet ei tohi kogu EU

B territooriumil dra visata

koos olmejddtmetega.

Viltimaks jaatmete kontrollimatu
korvaldamise tottu tekkida voivat
kahju keskkonnale v6i inimeste
tervisele, tuleb seade
vastutustundlikult ringlusse votta,
et edendada materiaalsete
ressursside sddstvat
taaskasutamist. Kasutatud seadme
tagastamiseks kasutage tagastus-
ja kogumissiisteeme voi votke
ithendust edasimiiiijaga, kelle
kdest toote ostsite. Need tagavad
selle toote keskkonnahoidliku
ringlussevétu.

Aloitusopas FI

= Rekisterdidy osoitteessa
www.avnet.com/SmartEdgeAgile.
Saat séhkopostitse rekisterdintikoodin
kayttajatilin luomiseksi

=Asenna matkapuhelimeesi
yhdyskaytavasovellus ja yhdista
SMARTEDGE AGILE -laite Brainium-
portaalin ohjeiden mukaisesti

=Luo loT-projekti ja valitse haluamasi
pienoisohjelmat Brainium-portaalista

=Lisatiedot ja demosovellukset [6ytyvéat
osoitteesta https://www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

Taajuusalue:
2.402GHz - 2.480GHz
Enimmaislahtoteho:
8dBm

Turvallisuusvaroitukset

= SMARTEDGE AGILE -laitteen
yhdistdminen muihin kuin
hyvéksyttyihin lisévarusteisiin saattaa
vahingoittaa laitetta.

= Ala pura laitetta osiin, ala paasta sita
puristumaan aléka altista sit
tulenlahteille tai korkeille lampdtiloille.

" Kaikkien SMARTEDGE AGILE -

= laitteen kanssa kaytettavien johtojen
on taytettdva asianmukaisten
paikallisten standardien vaatimukset.

» Kasittele/sailytda SMARTEDGE AGILE
-laitetta vain —20 - +60 asteen
lampétilassa.

= Lataa SMARTEDGE AGILE -laitteen
akkua vain 10 - +45 asteen
lampétilassa.

= Varo, ettei laitteeseen synny
mekaanista vikaa tai sdhkovikaa,
jotka voivat vahingoittaa laitetta ja
johtaa takuun raukeamiseen.

= Pida SMARTEDGE AGILE -laite
lasten ulottumattomissa.

Akkua koskevat varoitukset

VAROITUS, RAJAHDYSVAARA,
JOS AKKU VAIHDETAAN
VAARANTYYPPISEEN AKKUUN.
HAVITA KAYTETYT AKUT
OHJEIDEN MUKAISESTI.

= Al3 oikosulje akkua &laka kytke
napaisuutta vaarin.

= Ala ylivaraa akkua, ala tyhjenna
akkua vakisin alaka heita sita
tuleen.

a purista tai puhkaise akkua

& upota sitd nesteeseen.

= Sailyta laitetta mielellaan viileassa,
kuivassa ja ilmastoidussa tilassa,
jonka lampétila on mahdollisimman
tasainen.

" Ala aseta akkua lamménlahteen
laheisyyteen &laka altista sitéa
pitkéksi aikaa suoralle
auringonvalolle.

* Jos kaasua purkautuu, varmista
riittava ilmanvaihto. Ala silyta
purkautuvia kennonytimia
suljetuissa tiloissa.
Hengityksensuojain ei ole tarpeen
normaalikaytossa.

= Valta yli 70 asteen lampdtiloja ja
varo, ettei akku paase palamaan,
vaantymaan, kolhiutumaan,
puristumaan tai rikkoutumaan.
Valta akun ylivarausta ja oikosulkua
alaka altista sita pitkéksi aikaa
kosteudelle.

= Valta laitteen joutumista
kosketuksiin hapettavien tai
eméksisten aineiden tai veden
kanssa.

= Ala polta laitetta &laké altista sita yli
70 asteen lampétiloille. Tama voi
aiheuttaa tiivisteen vuotamisen tai
akkukennon réjahtamisen. Havita
paikallisten maaraysten mukaisesti.

Radiolaitedirektiivin mukainen
vaatimustenmukaisuusvakuutus
ATTENTION, RISQUE
D’EXPLOSION S| LA BATTERIE

Avnet, Inc. vakuuttaa, etti laite

tayttid kaikki radiolaitedirektiivin ~ EST REMPLACEE PAR UN

2014/53/EU olennaiset MODELE NON APPROPRIE.

vaatimukset ja muut olennaiset ELIMINEZ LES PILES USAGEES
CONFORMEMENT AUX

sadnnokset. Kopio
vaatimustenmukaisuusvakuutukse
sta 16ytyy osoitteesta
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

WEEE-vakuutus

N Tuotteen asianmukainen
loppukisittely. Tama
merkinté osoittaa, ettd
tuotetta ei saa EU:ssa

B hivittdd kotitalousjitteen
mukana.

INSTRUCTIONS.

= Ne court-circuitez ou n'installez pas
avec une polarité incorrecte.

= Ne surchargez pas la batterie, ne
forcez pas une décharge excessive
et ne la jetez pas au feu.

= N’écrasez ou ne perforez pas la
batterie, et ne 'immergez pas dans
des liquides.

= Entreposez de préférence dans un
endroit frais, sec et ventilé, peu
sujet aux variations de température.

= Ne placez pas la batterie a
proximité d’un appareil de
chauffage et ne I'exposez pas a la
lumiére directe du soleil pendant de
longues périodes.

= En cas de ventilation de la batterie,
assurez une aération maximale.
Evitez les zones confinées en
fournissant une ventilation
appropriée. Une protection
respiratoire n’est pas nécessaire
dans des conditions normales
d'utilisation.

= Evitez une chaleur supérieure a 70
°C. Evitez d'incinérer, déformer,
mutiler, écraser, désassembler,
surcharger, court-circuiter, exposer
sur une longue période a des
conditions humides.

= Evitez les agents oxydants, les
alcalins, I'eau.

= N’incinérez pas ou ne soumettez
pas la batterie a une température
supérieure a 70 °C. Un tel abus
peut entrainer une perte

Jitteiden hallitsemattoman
kisittelyn aiheuttamien ympiristo-
ja terveysvahinkojen vilttimiseksi
tuote on kierritettiva vastuullisesti
materiaaliresurssien kestivaa
uudelleenkiyttod edistivilla
tavalla. Palauta laite
asianmukaisten palautus- ja
kerdyskanavien kautta tai ota
yhteytti tuotteen jilleenmyyjaan,
joka huolehtii tuotteen
kierrattamisestd
ympiristoystavallisesti.

Démarrage FR

= Rendez-vous sur www.avnet.com/
SmartEdgeAgile et inscrivez-vous.
Vous recevrez une clé dans votre
boite e-mail pour valider la
création de votre compte

Avertissements relatifs & la batterie  pogetak rada

=|nstallez votre application
passerelle sur votre mobile et
suivez les étapes pour apparier
votre SMARTEDGE AGILE a partir
du portail Brainium

= Créez votre projet loT et des
widgets personnalisés sur le portail
Brainium

=Plus d'informations et des
applications de démonstration sont
disponibles sur https:/
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

Plage de fréquence:

2.402GHz - 2.480GHz
Puissance rayonnée maximale:
8dBm

Avertissements de sécurité

sLe raccordement de SMARTEDGE
AGILE & des accessoires non
approuvés peut endommager
I'appareil.

=Ne démontez pas I'appareil, ne
I'écrasez pas et ne I'exposez pas au
feu ou a des températures élevées.

*Tous les cables utilisés avec le
SMARTEDGE AGILE doivent étre

=conformes aux normes locales en
vigueur.

= Ne manipulez/stockez pas le
SMARTEDGE AGILE en dehors de
la plage de température de -20 °C a
+60 °C.

=Ne chargez pas la batterie du
SMARTEDGE AGILE en dehors de
la plage de température de +10 °C a
+45 °C.

= Evitez les contraintes mécaniques
ou électriques, cela peut causer des
dommages et annulera la garantie.

= Gardez le SMARTEDGE AGILE
hors de portée des enfants.

"

d’étanchéité et/ou une explosion de
la batterie. Eliminez conformément
a la réglementation locale en
vigueur.

Déclaration de conformité
RED:

= Par la présente, Avnet, Inc. déclare

que cet appareil est conforme aux
exigences essentielles et autres
dispositions pertinentes de la
directive 2014/53/EU sur les
équipements radioélectriques. Une
copie compléte de la déclaration de
conformité peut étre consultée a
l'adresse www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

Déclaration WEEE

Elimination correcte de ce
produit. Ce marquage
indique que ce produit ne
doit pas étre éliminé avec
EEE  d’autres déchets ménagers
dans I'UE.

Afin d’éviter que I'élimination
incontrélée des déchets ne nuise a
l'environnement ou  la santé
humaine, recyclez-les de maniére
responsable afin de promouvoir la
réutilisation durable des ressources
matérielles. Pour retourner votre
appareil usagé, veuillez utiliser les
systémes de retour et de collecte ou
contacter le détaillant chez qui le
produit a été acheté. Ils peuvent
recycler ce produit sans danger
pour environnement.

HR

=Registrirajte se na adresi
www.avnet.com/SmartEdgeAgile.
Primit ¢ete poruku e-poste s kljucem
za potvrdu stvaranja racuna

=Na mobilni uredaj instalirajte
pristupnu aplikaciju pa slijedite upute
da biste uparili SMARTEDGE AGILE
na portalu Brainium

=Na portalu Brainium stvorite projekt
iz podrucja interneta stvari (loT-a) i
personalizirane programgcice

=Dodatne informacije i pokazne
aplikacije dostupne su na stranici
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

Frequency range:
2.402GHz - 2.480GHz
Maximum radiated power:
8dBm

Sigurosna upozorenja

= Povezivanjem s neodobrenom
dodatnom opremom mogli biste
ostetiti SMARTEDGE AGILE.

=Nemojte rastavljati, gnjeciti ni izlagati
vatri ili visokim temperaturama.
Svi kabeli koji se koriste uz

=SMARTEDGE AGILE moraju biti u
skladu s odgovaraju¢im lokalnim
normama.
SMARTEDGE AGILE nemojte

® koristiti/Cuvati na temperaturama
nizim od -20 °C ni vi§im od 60 °C.
Bateriju za SMARTEDGE AGILE

= nemojte puniti na temperaturama
nizim od 10 °C ni vi$im od 45 °C.
Nemojte izlagati mehanickim ni

= elektri¢nim opterecenjima jer biste
time mogli prouzrociti oste¢enja i
ponistiti jamstvo.
SMARTEDGE AGILE ¢uvajte izvan

= dosega djece.

Upozorenja za bateriju

OPREZ, U SLUCAJU ZAMJENE
BATERIJE BATERIJOM
POGRESNE VRSTE POSTOJI
OPASNOST OD EKSPLOZIJE.
POTROSENE BATERIJE ODLAZITE
U OTPAD U SKLADU S UPUTAMA.

= Nemojte kratko spajati ni umetati s
pogredno okrenutim polovima.

= Nemojte prekomjerno puniti bateriju,
prisilno je prekomjerno prazniti niti je
bacati u vatru.

= Nemojte gnjeciti ni busiti bateriju niti
je uranjati u tekucine.

= Po moguénosti ¢uvajte u hladnom
suhom i dobro prozraéenom prostoru
sa $to manjim promjenama
temperature.

= Bateriju nemojte stavljati pokraj
opreme za grijanje niti je na dulje
vrijeme izlagati izravnoj sun¢evoj
svjetlosti.

= Kada je rije¢ o prozracivanju baterija,
omogudite $to bolje prozracivanje.
Izbjegavaijte skucene prostore i
omogudite prozracivanje jezgri celija.
Zastita diSnih putova nije nuzna u
uvjetima uobi¢ajene upotrebe.
Izbjegavajte temperature viSe od 70 °

= C, ba$ kao i spaljivanje,
izobli¢avanje, unistavanje, gnjecenje,
rastavljanje, prekomjerno punjenje,
kratko spajanje i izlaganje vlaznim
uvjetima tijekom duzeg razdoblja.
Izbjegavaite oksidirajuce tvari, luzine
i vodu.

= Celije nemojte spaljivati ni izlagati
temperaturama visim od 70 °C.

= Uslijed izlaganja takvim
optereéenjima moze doci do curenja
zbog popustanja hermeti¢kog spoja i/
ili do eksplozije celije. U otpad
odlaZite u skladu s odgovaraju¢im
lokalnim propisima.

Izjava o sukladnosti s propisima  Akkumulatorra vonatkozé

Direktive o radijskoj opremi figyelmeztetések
* Ovime Avnet, Inc. izjavljuje daje  VIGYAZAT, ANEM MEGFELELO
uredaj u skladu s klju¢nim TIPUSURA CSERELT
zahtjevima i drugim vazec¢im g%gm#ﬁ\;ggl_ﬁ%%gﬁuﬁggoﬁ
dredbama Direkti dijskoj y £
e ol oy
A SZERINT ARTALMATLANITSA.

sukladnosti potrazite na adresi
www.avnet.com/SmartEdgeAgile * Ne zarja rovidre, és ne helyezze be
rossz polaritassal.

Izjava o otpadnoj elekiriénoj =Ne tlise tul az akkumulétort, ne
erbltesse a tulsagos kisutést, illetve

i elektroni¢koj opremi ne dobja tizbe azt.

. . X = Ne zlizza 6ssze vagy szurja ki az
Pravilno odlaganje ovog elemet/akkumulatort, illetve ne
proizvoda u otpad. Ova meritse folyadékokba azt.
oznaka upucuje na to da se = Lehetdleg olyan hiivds, szaraz és
proizvod ne smije odlagati u szelléztetett helyen tarolja, ahol csak

B otpad s ostalim kuénim kis hémérséklet-valtozasnak lesz
otpadom nigdje u Europskoj kiteve. i
uniji. = Ne helyezze az elemet/akkumulatort

flt6berendezés kozelébe, és ne
tegye ki hosszu ideig kozvetlen
napfénynek.

= Nem zart akkumulator szamara a

lehetd legjobb szell6zést kell
biztositani. Nem zart cellakkal
rendelkez6 akkumulator esetében
kerdlni kell a zart tereket. Normal
hasznalati koriilmények esetén
légzésvédelem nem sziikséges.

= Kertilje a 70 °C feletti hémérsékletre

valo hevitést, illetve az égetést,
deformalast, csonkitast, 0sszezlzast,
szétszerelést, tultoltést, rovidzarlatot,
a hosszabb ideig nedves
korlilményeknek valo kitettséget.

= Kerlilje az oxidaloszereket, a lugokat

és a vizet.

= Ne égesse el, illetve ne tegye ki 70 °

C feletti hémérsékletnek a cellakat.
Az ilyen rongalas a tomités
szivargasat és/vagy a cella
robbanasat okozhatja. A helyi
szabalyoknak megfelel6en
artalmatlanitsa.

Da biste sprijecili eventualnu Stetu
za okolis ili ljudsko zdravlje zbog
nekontroliranog odlaganja otpada,
odgovorno reciklirajte da biste
pospijesili odrzivo ponovno
koristenje materijalnih resursa.
Uredaj koji vi$e necete koristiti
vratite putem sustava za povrat i
prikupljanje ili se obratite
prodavacu od kojeg je proizvod
kupljen. On ¢e proizvod odnijeti na
ekologki sigurno recikliranje.

Els8 lépések

=Menjen a www.avnet.com/
SmartEdgeAgile webhelyre, és
regisztraljon. Egy kulcsot fog kapni e-
mailben a fidk |étrehozasanak
hitelesitéséhez

=Telepitse az atjaré alkalmazast a
mobiljara, és kdvesse a(z)
SMARTEDGE AGILE pérositasanak
|épéseit a Brainium portalrol

=Hozza létre az loT projektet és a
személyre szabott widgeteket a
Brainium portalon

=Tovébbi informaciok és bemutatd
alkalmazasok itt érheték el
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

HU

Szabalyozasnak valé megfelelési
RED megfelelségi nyilatkozat

A(z) Avnet, Inc. ezennel kijelenti,
hogy a késziilék teljes mértékben
megfelel a 2014/53/EU
(radidberendezések) irdnyelv
legfontosabb kovetelményeinek és
mas vonatkozo el6irdsainak. A
megfeleldségi nyilatkozat teljes
példénya a kovetkezd webhelyen
talalhaté meg www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

WEEE-nyilatkozat

Frekvenciatartomany: 2.402GHz -
2.480GHz Maximalis sugarzott
teljesitmény: 8dBm

Biztonsagi figyelmeztetések

=A(z) SMARTEDGE AGILE
jovahagyassal nem rendelkezé
tartozékokhoz valé csatlakoztatasa "
karosithatja a késztléket.

=Ne szerelje szét, ne torje 6ssze, ne
tegye ki tliznek vagy magas
hémérsékleteknek.

=A(z) SMARTEDGE AGILE eszkozzel

A termék megfelelé
artalmatlanitasa. Ez a jelzés
azt mutatja, hogy a terméket
az EU-ban nem szabad mas
B hiztartasi hulladékkal egyiitt

hasznalt minden kabelnek meg kell kidobni.
felelnie a vonatkozo helyi A nem ellenérzott
szabvanyoknak. hulladékmegsemmisités

=Ne kezelje/tarolja a(z) SMARTEDGE
AGILE eszkézt a-20 °C és +60 °C
kozotti hémérséklet-tartomanyon
kival.

=Ne téltse a(z) SMARTEDGE AGILE
akkumulatorat a 10 °C és +45 °C
koz6tti hémérséklet-tartomanyon
kivdil.

= Keriilje a mechanikai vagy
elektromos rongalast, ez karokat
okozhat és érvényteleniti a
garanciat.

= Ne tartsa a(z) SMARTEDGE AGILE
eszkozt gyermekek szamara
hozzéaférhet6 helyen.

kornyezetre vagy az emberi
egészségre esetlegesen gyakorolt
negativ hatdsat megel6zendd,
felelésségtudattal gondoskodjon az
ujrafeldolgozéasrol, hogy el6segitse
az anyagi forrdsok
Ujrahasznositésat. A hasznalt
keésziilék visszajuttatasahoz vegye
igénybe a visszaviteli és
gylijtérendszert, vagy lépjen
kapcsolatba azzal a kiskeresked6vel,
akitdl a terméket vésarolta. Ok
eljuttathatjik a terméket a
kornyezetre artalmatlan
ujrahasznositassal foglalkozo helyre.

Guida introduttiva IT

=Andare all'indirizzo www.avnet.com/
SmartEdgeAgile e accedere. Si
ricevera tramite e-mail una chiave per
convalidare la creazione dell’account

"Installare I'applicazione gateway sul
dispositivo mobile e seguire la
procedura per associare SMARTEDGE
AGILE dal portale Brainium

=Creare il progetto loT e i widget
personalizzati sul portale Brainium

=Maggiori informazioni e applicazioni
demo sono disponibili all'indirizzo
https://www.avnet.com/SmartEdgeAgile

Intervallo di frequenza:
2.402GHz - 2.480GHz
Potenza massima in uscita:
8dBm

Avvertenze di sicurezza

=l collegamento di SMARTEDGE
AGILE ad accessori non approvati
puo danneggiare il dispositivo.

=Non smontare, schiacciare o esporre
al fuoco o ad alte temperature.

*Tutti i cavi utilizzati con SMARTEDGE
AGILE devono essere conformi agli
standard locali vigenti.

= Non usare o conservare
SMARTEDGE AGILE a temperature
inferiori a -20 °C o superiori a +60 °C.

= Non caricare la batteria di
SMARTEDGE AGILE a temperature
inferiori a +10 °C o superiori a +45 °C.

= Prestare attenzione quando si
maneggia il prodotto onde evitare
danni meccanici o elettrici, che
possono invalidare la garanzia.

= Non tenere SMARTEDGE AGILE alla
portata di bambini.

Avvertenze sulla batteria

ATTENZIONE: RISCHIO DI
ESPLOSIONE SE LA BATTERIA
VIENE SOSTITUITA CON UNA DI
TIPO ERRATO. SMALTIRE LE
BATTERIE USATE ATTENENDOSI
ALLE ISTRUZIONI.

= Non cortocircuitare o installare con
polarita errata.
= Non sovraccaricare eccessivamente
la batteria, non forzarne una scarica
eccessiva e non gettarla nel fuoco.
= Non schiacciare o forare la batteria,
né immergerla in liquidi.
= Conservare preferibilmente in luogo
fresco, asciutto e ventilato, con
variazioni di temperatura minime.
Non collocare la batteria in
prossimita di apparecchi di
riscaldamento e non esporla a
lungo alla luce diretta del sole.
In caso di rilascio di gas dalla
batteria, provvedere alla massima
ventilazione possibile. Evitare le
aree confinate con celle in
ventilazione. Non & necessaria una
protezione respiratoria in condizioni
d’'uso normale.
Evitare temperature superiori a 70 °
C; non incenerire, deformare,
schiacciare, smontare,
sovraccaricare o cortocircuitare la
batteria, non asportarne parti e non
esporla per lungo tempo a
condizioni di umidita.
= Evitare agenti ossidanti, alcali,
acqua.
Non incenerire o sottoporre le celle
a temperature superiori a 70 °C.
Questi trattamenti possono
danneggiare l'isolante e causare
perdite o I'esplosione della cella.
Smaltire in conformita alle
normative locali in materia.

Dichiarazione di conformita alla
direttiva sulle apparecchiature radio ~
DEMESIO: AKUMULIATORIY
PAKEITUS NETINKAMO TIPO
AKUMULIATORIUMI GALI [VYKTI
SPROGIMAS. PANAUDOTUS

= Con la presente, Avnet, Inc.
dichiara che questo dispositivo &

conforme ai requisiti essenziali e AKUMULIATORIUS SALINKITE
alle altre clausole pertinenti della PAGAL INSTRUKCIJOJE
Direttiva sulle apparecchiature PATEIKTUS NURODYMUS.

radio 2014/53/UE. Una copia
completa della Dichiarazione di
conformita & disponibile
all’indirizzo www.avnet.com/

= Akumuliatoriaus gnybty nesujunkite
trumpuoju jungimu, akumuliatoriy,
dékite paisydami tinkamo poli$kumo.
= Akumuliatoriaus neperkraukite,

SmartEdgeAgile pernelyg neigkraukite ir nedeginkite.
PP : = Akumuliatoriaus negalima traiskyti,
Dichiarazione WEEE pradurti arba jmerkti | skystj.
. Smaltimento corretto di = Rekomenduojama laikyti vésioje,

sausoje ir védinamoje vietoje, kurios
temperatira mazai kinta.

= Akumuliatoriaus ilgesnj laikg
nelaikykite arti Sildymo jrangos arba
tiesioginéje saulés Sviesoje.

= Jeigu i§ akumuliatoriaus iSleidziamos
dujos, pasirtpinkite kuo geresniu
védinimu. Dujos i$§ akumuliatoriaus
elementy neturi bati iSleidziamos
uzdarose erdvése. |prastinémis
naudojimo sglygomis kvépavimo taky
apsaugos priemoniy nereikia.

* Saugokite nuo aukstesnés nei 70 °C
temperatiros, nedeginkite,
nedeformuokite, negadinkite,
netrai$kykite, neardykite,
neperkraukite, nesudarykite trumpojo
jungimo ir ilga laikg nelaikykite
drégnoje aplinkoje.

= Saugokite nuo oksiduojanciujy
medziagy, $army ir vandens.

questo prodotto. Questo
E contrassegno indica che il

prodotto non deve essere
mmmm  Smaltito insieme ad altri

rifiuti domestici in tutta 'UE.

Per evitare possibili danni
all’ambiente o alla salute umana
derivanti da uno smaltimento
incontrollato dei rifiuti, riciclarli
responsabilmente per promuovere
il riutilizzo sostenibile delle risorse
materiali. Per restituire il
dispositivo usato, utilizzare i sistemi
di restituzione e raccolta o
contattare il rivenditore presso il
quale il prodotto & stato acquistato.
11 quale potra provvedere a
riciclarlo in modo sicuro per

T'ambiente. = Elementy nedeginkite ir saugokite
.. nuo aukstesnés nei 70 °C
Darbo pradzia LT temperatiros, nes antraip i§ elementy

gali iStekéti skyscio ir (arba) elementai
gali sprogti. Salinkite pagal atitinkamy
vietos teisés akty reikalavimus.

=Apsilankykite interneto svetainéje
www.avnet.com/SmartEdgeAgileir

lietojumprogrammu un sekojiet
noradijumiem, lai pievienotu savu
SMARTEDGE AGILE no Brainium
portala

=|zveidojiet savu loT projektu un

personalizétus logrikus Brainium

=portald

Plasaka informacija un programmas
demonstracijas versijas pieejamas
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

Frekvencu diapazons:
2.402GHz - 2.480GHz
Maksimala izstarota jauda:
8dBm

DroSibas noradijumi

" SMARTEDGE AGILE pievieno$ana

neapstiprinatiem piederumiem var
bojat ierici.

= Aizliegts ierici izjaukt, saspiest un

paklaut uguns vai augstas
temperatiras iedarbibai.

=Visiem ar SMARTEDGE AGILE

izmantotajiem kabeliem jaatbilst
attiecigajiem viet&jiem standartiem.

= Aizliegts lietot/uzglabat

SMARTEDGE AGILE arpus
temperatiras diapazona no -20 °C
lidz +60 °C.

= Aizliegts uzladét SMARTEDGE

AGILE akumulatoru arpus
temperatiiras diapazona no 10 °C
lidz +45 °C.

* Mehaniska vai elektriska ierices

|launpratiga izmanto$ana var radit
bojajumus, kuru rezultata tiek atcelta
garantija.

Glabajiet SMARTEDGE AGILE
bérniem nepieejama vieta.

Akumulatora lietoSanas noradijumi
UZMANITBU! JA ORIGINALO

uzsiregistruokite. Kad galétuméte
patvirtinti sukurtg paskyra, el. pastu
gausite kodg

*Mobiliajame prietaise jdiekite sietuvo
programa ir vykdydami ,Brainium*
portale pateiktus nurodymus susiekite
savajj SMARTEDGE AGILE

* Brainium portale susikurkite loT
projektg ir asmeniskai pritaikytus
valdiklius

*Daugiau informacijos ir demonstracinés
programos pateikiamos
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

Daznio intervalas:

2.402GHz - 2.480GHz
DidZiausioji spinduliuojama galia:
8dBm

Saugos jspéjimai

= Prijungus SMARTEDGE AGILE prie
nepatvirtinty priedy, prietaisas gali bati
sugadintas.

=Negalima ardyti, traiskyti, deginti arba
veikti auksta temperatira.

=Visi su SMARTEDGE AGILE
naudojami laidai turi atitikti taikytinus
vietos standartus.

= SMARTEDGE AGILE nenaudokite
Zemesnéje nei —20 °C ir aukstesnéje
nei +60 °C temperatiroje.

= SMARTEDGE AGILE akumuliatoriaus
nekraukite Zemesnéje nei 10 °C ir
aukstesnéje nei +45 °C temperatiroje.
Saugokite nuo netinkamo mechaninio

= ir elektrinio poveikio, nes antraip bus
sugadintas prietaisas ir nustos galioti
garantija.
SMARTEDGE AGILE saugokite nuo

= vaiky.

= Bendrové Avnet patvirtina, kad is

- o1 atitikti m AKUMULATORU AIZVIETO AR

PareiSkimas dél alilikties radijo P TR) aTo8A TIPA

irenginiy direktyvos reikalavimams aAxUMULATORU, PASTAV
SPRADZIENA RISKS.

ATBRIVOJIETIES NO NOLIETOTA
AKUMULATORA, IEVEROJOT
INSTRUKCIJAS.

= Neparslédziet un neuzstadiet ar
nepareizu polaritati.

= Aizliegts akumulatoru parladét,
paatrinat ta izladi vai paklaut atklatai
liesmai.

= Aizliegts akumulatoru saspiest,
caurdurt vai iegremdét Skidruma.

= Novietojiet akumulatoru vésa, sausa
un labi védinama telpa bez krasas
temperatlras mainas apstakliem.

= Aizliegts akumulatoru novietot
blakus apkures iekartam vai ilgstosi
paklaut tieSiem saules stariem.

= Akumulatora izplides gadijuma
nodroSiniet pietiekamu ventilaciju. Ja
tiek novérota akumulatora elementu
izplude, izvairieties no slégtam
telpam. Elpo$anas celu aizsardziba
nav nepiecieSama normalos
lietoSanas apstak|os.

= Aizliegts akumulatoru uzglabat
temperatara virs 70 °C, to
sadedzinat, deformét, iznicinat,
saspiest, izjaukt, parladét, izraisit
Tssavienojumu vai ilgstosi paklaut
mitriem apstakliem.

= Nepaklaujiet oksidétaju, sarmu un
Gdens iedarbibai.

= Aizliegts dedzinat vai paklaut
akumulatora elementus temperatarai
virs 70 °C. ST noradijuma
neievéro$ana var izraisit blivéjuma
noplidi un/vai elementu spradziena
risku. Veiciet ierices utilizaciju
saskana ar vietéjiem noteikumiem.

gaminys atitinka direktyvos
2014/53/ES deél radijo jrenginiy
esminius reikalavimus ir kitas
taikytinas nuostatas. Visos atitikties
deklaracijos kopija pateikiama
interneto svetainéje
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

Deklaracija WEEE

Tinkamas §io gaminio
Salinimas. Sis Zenklas
nurodo, kad visoje Europos
Sajungoje $io gaminio
B negalima iSmesti su kitomis
buitinémis atliekomis.

Kad dél nekontroliuojamo atlieky
$alinimo nebuty padaryta zala
aplinkai arba zmoniy sveikatai,
gaminj pasalinkite atsakingai,
prisidédami prie tvaraus
pakartotinio medziagy naudojimo.
Norédami grazinti panaudotg
prietaisg, naudokités grazinimo ir
surinkimo sistemomis arba
kreipkités j prekybos jmone, i§
kurios jsigijote gaminj. Si jmoné
gali priimti gaminj perdirbti
aplinkai saugiu budu.
Darba uzsaksana Lv
= Dodieties uz www.avnet.com/
SmartEdgeAgile un registréjieties.
Sava e-pasta iesltné sanemsiet

Afil ideé i 3 =Sava mobilaja iericé instaléjiet starta ® Ar $o Avnet, Inc pazino, ka §1
|spéjimai dél akumuliatoriaus s l pazin

ierice atbilst Radioiekartu
direktivas 2014/53/ES
pamatprasibam un citiem
attiecigajiem noteikumiem. Pilns
atbilstibas deklaracijas eksemplars
atrodams www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

WEEE-pazinojums

- Pareiza ierices likvidésana.
Sis markéjums norada, ka $o
produktu nedrikst iznicinat

Ei kopa ar citiem sadzives

Em  atkritumiem visa ES.

Nodrosinot §is ierices atbildigu
utilizaciju, varat novérst iespéjamo
negativo vides un cilvéka veselibas
apdraudéjumu nekontrolétas
atkritumu apglabasanas dé] un
veicinat materialu resursu
ilgtspéjigu atkartotu izmanto$anu.
Lai atgrieztu izmantoto ierici, ladzu,
nogadajiet to atgrieSanas un
savaksanas punktos vai sazinieties
ar mazumtirgotaju, kur produkts
tika nopirkts. Attiecigais
mazumtirgotajs varés nodrosinat
videi drosu parstradi.

Komme i gang NO

=Ga til www.avnet.com/
SmartEdgeAgile, og registrer deg. Du
far tilsendt en kode via e-post som du
bruker til & godkjenne
kontoopprettelsen

=|nstaller gateway-applikasjonen pa
mobilen og felg trinnene for a pare din
SMARTEDGE AGILE fra Brainium-
portalen

=Opprett ditt loT-prosjekt og personlige
widgeter pa Brainium-portalen

=Du finner mer informasjon og demo-
applikasjoner pa www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

Frekvensomrade:
2.402GHz - 2.480GHz
Maks. avgitt effekt:
8dBm

Sikkerhetsadvarsler

=Hvis du kobler SMARTEDGE AGILE
til ikke godkjent tilbehgr, kan dette
skade enheten.

®= Du ma ikke demontere, presse
sammen eller utsette enheten for
apen ild eller hgye temperaturer.

® Alle ledninger som brukes sammen
med SMARTEDGE AGILE, ma
oppfylle relevante, lokale standarder.

= SMARTEDGE AGILE skal ikke
brukes/oppbevares utenfor et
temperaturomrade pa mellom -20 °C
og +60 °C.

= Ikke lade batteriet til SMARTEDGE
AGILE utenfor et temperaturomrade
pa mellom 10 °C og 45 °C.

= Unngéa mekanisk eller elektrisk
misbruk, da dette kan fore til skade og
annullering av garantien.

= Hold SMARTEDGE AGILE utenfor
barns rekkevidde.

kodu, ar kuru apstiprinat konta izveidi Normafivas atbilsfibas Radioiekartu

direktivas atbilsfibas pazinojums



Advarsler ifm. batteri

FORSIKTIG, FARE FOR
EKSPLOSJON HVIS BATTERIET
ERSTATTES MED FEIL TYPE
BATTERI. KAST BRUKTE
BATTERIER | HENHOLD TIL
INSTRUKSJONENE.

Batteriet skal ikke kortsluttes eller
installeres med feil polaritet.
Batteriet skal ikke overlades,
utlades med makt eller kastes i
apeniild.

Batteriet skal ikke presses sammen,
stikkes hull pa eller senkes ned i
vaesker.

Ber oppbevares pa et kjglig, tert og
ventilert sted med sma
temperaturendringer.

Batteriet skal ikke plasseres i
naerheten av oppvarmingsutstyr, og
det skal heller ikke utsettes for
direkte sollys over lengre perioder.
Hvis batteriet skal avluftes, er det
viktig med sa mye ventilasjon som
mulig. Unnga begrensede omrader
med ventilerende cellekjerner.
Andedrettsvern er ikke nedvendig
under forhold med normal bruk.

= Unnga & utsette batteriet for
temperaturer som overstiger 70 °C.
Batteriet skal heller ikke brennes,
deformeres, edelegges, presses
sammen, demonteres, overlades,
kortsluttes eller utsettes for fuktige
forhold over lengre tid.

Unnga oksiderende stoffer, alkalier
og vann.

Ikke brenn eller utsett celler for
temperaturer som overstiger 70 °C.
Dette kan fore til lekkasje og/eller
celleeksplosjon. Kasseres iht.
gjeldende lokale bestemmelser.

Samsvarserklzering —
Radiodirektivet

* Avnet, Inc. erklerer herved at
denne enheten er i samsvar med
grunnleggende forskrifter og
andre relevante bestemmelser i
Radiodirektivet 2014/53/EF. En
kopi av den fullstendige
samsvarserkleringen finnes pa
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

WEEE-erklaering
E indikerer at dette
produktet ikke skal

EEE  kasseres sammen med
annet husholdningsavfall,
og at dette gjelder for hele
EU.

Riktig kassering av
produktet. Dette merket

Gjenvinn produktet pa en
forsvarlig méte for 4 stotte
beerekraftig gjenbruk av
materialressurser og for &
forhindre potensiell miljoskade
eller skade p& menneskers helse
fra ukontrollert avfall. Bruk retur-
og innsamlingssystemet, eller
kontakt detaljhandleren der
produktet ble kjopt for & returnere
det brukte apparatet. De kan
gjenvinne dette produktet pa en
miljovennlig méte.

Aan de slag NL
Ga naar www.avnet.com/
SmartEdgeAgile en meld u aan. U
ontvangt een code in uw mailbox voor
het bevestigen van de aanmaak van
de account

= Installeer uw gateway-applicatie op
uw mobiele telefoon en volg de
stappen op om uw SMARTEDGE
AGILE te koppelen van de Brainium-
portal

=Maak uw loT-project en
gepersonaliseerde widgets aan op de
Brainium-portal

=Meer informatie en demo-applicaties
zijn beschikbaar op www.avnet.com/
SmartEdgeAgi

Frequentiebereik:

2.402GHz - 2.480GHz

Maximaal uitgestraald vermogen:
8dBm

Veiligheidswaarschuwingen

= Koppel SMARTEDGE AGILE niet aan
niet goedgekeurde accessoires, want
dat kan het apparaat beschadigen.

=Niet demonteren, pletten of
blootstellen aan vuur of hoge
temperaturen.

= Alle kabels die worden gebruikt met
SMARTEDGE AGILE moeten voldoen
aan toepasselijke regels.

= Bedien/bewaar SMARTEDGE AGILE
niet buiten het temperatuurbereik van
—20 °C tot +60 °C.

= Laad SMARTEDGE AGILE-accu niet
buiten het temperatuurbereik van 10 °
C tot +45 °C.

= Vermijd mechanisch of elektrisch
misbruik, want dit kan schade
veroorzaken en maakt de garantie
ongeldig.

= Bewaar SMARTEDGE AGILE niet
binnen het bereik van kinderen.

Waarschuwingen over accu

LET OP: EXPLOSIEGEVAAR ALS
DE ACCU WORDT VERVANGEN
DOOR EEN VERKEERDE
SOORT. VOER GEBRUIKTE
ACCU AF VOLGENS DE
INSTRUCTIES.

= Sluit niet kort of installeer niet met
een verkeerde polariteit.

= Laad de accu niet over, forceer de
accu niet tot overladen of gooi de
accu niet in het vuur.

= Plet of doorboor de accu niet en

dompel deze niet onder in

vloeistoffen.

Bewaar de accu bij voorkeur in een

koele, droge en geventileerde

ruimte, die weinig onderhevig is aan
temperatuurschommelingen.

Plaats de accu niet in de buurt van

verwarmingsapparatuur en stel de

accu niet gedurende lange tijd bloot
aan direct zonlicht.

Indien er gas uit de accu komt,

zorgt u voor zoveel ventilatie als

mogelijk. Vermijd afgesloten ruimtes
met ontluchtingscelkernen.

Ademhalingsbescherming is bij

normaal gebruik niet nodig.

Vermijd hitte boven de 70 °C of

verbranding, vervorming,

verminking, pletten, overladen,
kortsluiting en langdurig blootstellen
aan vochtige omstandigheden.

Vermijd oxidatiemiddelen, alkalién

en water.

* Verbrand geen cellen en stel de
cellen niet bloot aan temperaturen
boven de 70 °C. Dergelijk misbruik
kan leiden tot verlies van
afdichtingslekkage en/of een
celexplosie. Afvoeren in
overeenstemming met toepasselijke
lokale wetgeving.

Nalevingsverklaring

radioapparatuurrichtlijn

Hierbij verklaart, Avnet, Inc. dat dit
apparaat voldoet aan de essentiéle
eisen en andere relevante
bepalingen van de radio-
apparatuurrichtlijn 2014/53/EU
(Radio Equipment Directive, RED).
Een volledig exemplaar van de
conformiteitsverklaring is te vinden
op www.avnet.com/SmartEdgeAgile

WEEE-richtlijn

N Correcte afvoer van dit
product. Dit symbool geeft
aan dat in de EU dit product
niet samen met ander

B  huishoudelijk afval mag
worden afgevoerd.

Om mogelijke schade aan het milieu
of de gezondheid van de mens door
ongecontroleerde afvalverwijdering te
voorkomen, moet het op
verantwoorde wijze worden
gerecycled om het duurzame
hergebruik van materiéle
hulpbronnen te bevorderen. Als u het
gebruikte apparaat wilt inleveren,
maakt u gebruik van het inlever- en
inzamelsysteem of neemt u contact op
met de verkoper waar het product is
gekocht. Zij kunnen dit product op
een milieuveilige manier recyclen.

Rozpoczecie pracy PL

=Wejdz na strone www.avnet.com/
SmartEdgeAgile i zarejestruj sie.
Otrzymasz wiadomos¢ e-mail z
kluczem umozliwiajagcym
potwierdzenie zatozenia konta

=Zainstaluj aplikacje klienckg na
telefonie komoérkowym i postepuj
zgodnie z instrukcjami, aby
sparowac urzadzenie SMARTEDGE
AGILE z portalem Brainium

=W portalu Brainium stworz swéj
projekt loT i spersonalizowane
widzety

=Wiecej informacji oraz aplikacje
demonstracyjne dostgpne sg na
stronie www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

Zakres czestotliwosci: 2.402GHz -
2.480GHz

Maksymalna moc promieniowania:
8dBm

Ostrzezenia dotyczace
bezpieczenstwa

=Podigczenie urzadzenia
SMARTEDGE AGILE do
niezatwierdzonych akcesoriéw moze
spowodowac jego uszkodzenie.

=Nie demontuj urzadzenia, nie
zgniataj go ani nie wystawiaj na
dziatanie ognia lub wysokich
temperatur.

=Wszystkie kable uzywane z

= urzgdzeniem SMARTEDGE AGILE
muszq spetnia¢ odpowiednie normy
lokalne.

=Nie uzywaj ani nie przechowuj
urzagdzenia SMARTEDGE AGILE
poza zakresem temperatur od —20°C
do +60°C.

=Nie taduj akumulatora urzadzenia
SMARTEDGE AGILE poza
zakresem temperatur od +10°C do
+45°C.

= Unikaj uszkodzen mechanicznych i
elektrycznych, poniewaz moga one
spowodowac uszkodzenie
urzadzenia i utrate gwarancji.

= Przechowuj urzadzenie
SMARTEDGE AGILE poza
zasiggiem dzieci.

Ostrzezenia dotyczace akumulatora

UWAGA: WYMIANA AKUMULATORA
NA AKUMULATOR
NIEWLASCIWEGO TYPU GROZI
WYBUCHEM. ZUZYTE
AKUMULATORY NALEZY
UTYLIZOWAC ZGODNIE Z
INSTRUKCJA,

= Nie zwieraj biegunéw akumulatora
ani nie instaluj go z odwréconymi
biegunami.

=Nie przekraczaj zalecanego poziomu
natadowania akumulatora, nie
wymuszaj jego nadmiernego
roztadowania ani nie wrzucaj do
ognia.

= Nie zgniataj akumulatora, nie
przebijaj jego obudowy ani nie
zanurzaj go w ptynach.

= Akumulator najlepiej przechowywac
w chtodnym, suchym i wentylowanym
miejscu cechujgcym sie niewielkimi
wahaniami temperatur.

= Nie umieszczaj akumulatora w
poblizu urzadzen grzewczych ani nie
narazaj go na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych przez dtuzszy

czas.

= W przypadku odpowietrzania
akumulatora zapewnij optymalng
wentylacje. Unikaj odpowietrzania
ogniw w pomieszczeniach
zamknigtych. W warunkach
normalnego uzytkowania nie jest
konieczne stosowanie ochrony drég
oddechowych.

= Unikaj nagrzewania powyzej 70°C,
ognia, deformacji, uszkodzen
mechanicznych. Nie demontuj, nie
przetadowuj, nie zwieraj, nie narazaj
na dtuzszy kontakt z wilgocia.

= Unikaj $rodkéw utleniajgcych, zasad,
wody.
Nie pal ani nie wystawiaj ogniw na
dziatanie temperatury
przekraczajacej 70°C. Moze to
spowodowac utratg szczelnosci lub
eksplozje ogniwa.

= Utylizuj zgodnie z odpowiednimi
przepisami lokalnymi.

Oswiadczenie o zgodnosci z
przepisami dyrektywy w sprawie
urzadzeih radiowych

Avnet Inc. oéwiadcza, ze
urzadzenie to jest zgodne z
zasadniczymi wymogami i innymi
odpowiednimi przepisami
dyrektywy w sprawie urzadzen
radiowych 2014/53/UE. Pelng
kopie deklaracji zgodnoséci mozna
znalez¢ na stronie
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

Deklaracja WEEE

Prawidlowa utylizacja
- produktu. To oznaczenie

wskazuje, ze produkt nie
E powinien by¢ usuwany wraz z
innymi odpadami z
mmmm  gospodarstw domowych w

catej UE.
Aby zapobiec ewentualnym szkodom
dla $rodowiska lub zdrowia
ludzkiego wynikajacym z
niekontrolowanej utylizacji
odpadéw, urzgdzenie nalezy
odpowiedzialnie poddawac
recyklingowi w celu promowania
Zrdwnowazonego ponownego
wykorzystania zasobow
materialowych. Aby zwrdci¢ zuzyte
urzadzenie, skorzystaj z systemow
zwrotu i odbioru lub skontaktuj si¢
ze sprzedawca, u ktérego produkt
zostal kupiony. Moze on przyjac ten
produkt i przekaza¢ do recyklingu
bezpiecznego dla srodowiska.

Introducédo PT

=Aceda a www.avnet.com/
SmartEdgeAgile e inscreva-se.
Recebera uma chave na caixa de
entrada do seu e-mail para validar a
criacdo da sua conta

=Instale a sua aplicagdo de gateway no
seu telemovel e siga os passos para

emparelhar o seu ‘SMARTEDGE AGILE’

a partir do portal Brainium
=Crie o seu projeto loT e widgets
personalizados no portal Brainium
=Est&o disponiveis mais informagdes e
mais aplicagdes de demonstragdo em
https://www.avnet.com/SmartEdgeAgile

Gama de frequéncias:
2.402GHz - 2.480GHz
Poténcia radiada maxima:
8dBm

Avisos de seguranga

=Ligar o SMARTEDGE AGILE a
acessorios ndo autorizados podera
danificar o dispositivo.

= N&o desmontar, esmagar nem expor
ao fogo ou a temperaturas elevadas.

=Todos os cabos utilizados com o
SMARTEDGE AGILE deveré&o estar
em conformidade com as normas
locais relevantes.

= N&o manusear/armazenar o
SMARTEDGE AGILE fora do intervalo
de temperatura de —20 °C a +60 °C.

= Nao carregar a bateria do
SMARTEDGE AGILE fora do intervalo
de temperatura de 10 °C a 45 °C.

® Evitar uma utilizagédo abusiva
mecanica ou elétrica, isto podera
causar danos e anulara a garantia.

= Manter o SMARTEDGE AGILE fora
do alcance das criangas.

Avisos relativos a bateria

CUIDADO, RISCO DE EXPLOSAO
SE A BATERIA FOR SUBSTITUIDA
POR UMA DO TIPO INCORRETO.
ELIMINE AS BATERIAS
UTILIZADAS DE ACORDO COM AS
INSTRUGOES.

= Nao provocar o curto-circuito nem
instalar com a polaridade incorreta.

= N&o sobrecarregar a bateria, forgar a
descarga excessiva nem colocar em
contacto com o fogo.

= Nao esmagar ou perfurar a bateria
nem mergulhar em liquido.

= Armazenar de preferéncia num local
fresco, seco e ventilado, sujeito a
poucas mudangas de temperatura.

= N&o colocar a bateria préxima de
equipamentos de aquecimento nem
expor a luz solar direta durante
longos periodos de tempo.
Em caso de vazamento da bateria,
fornecer o maximo de ventilagédo
possivel. Evitar areas limitadas com
nucleos de pilha com vazamento. Em
condigdes de utilizagdo normal, ndo
& necessaria protegao respiratoria.

= Evitar temperaturas acima dos 70 °C
ou incinerar, deformar, destruir,
esmagar, desmontar, sobrecarregar,
provocar curto-circuito e expor a
humidade durante longos periodos
de tempo.

= Evitar agentes oxidantes, alcalinos e
agua.

= N&o incinerar nem submeter as
pilhas a temperaturas acima dos 70 °
C. A utilizagéo abusiva podera
resultar na perda da vedagéao e/ou na
explos&o da pilha. Eliminar em
conformidade com as normais locais
adequadas.

Declaragéo de conformidade
regulamentar RED

Pelo presente, a Avnet, Inc. declara
" que este dispositivo estd em
conformidade com os requisitos
fundamentais e outras provisdes
relevantes da Diretiva Relativa aos
Equipamentos de Radio 2014/53/
UE. E possivel aceder a cépia
completa da Declaragio de
Conformidade em www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

Declaragéo WEEE

ha¢

Para evitar possiveis danos
ambientais ou de saude publica
provenientes da eliminagao de
residuos nao controlada, recicle de
forma responsavel para promover a
reutilizagdo sustentavel dos recursos
materiais. Para devolver o seu
dispositivo utilizado, utilize os
sistemas de devolugio e recolha ou
entre em contacto com o revendedor
onde efetuou a aquisigao. E possivel
recolher o produto para uma
reciclagem segura para o ambiente.

Eliminagio correta deste

que o produto nao deverd ser
eliminado com outros
residuos domésticos na UE.

Notiuni infroductive RO
=Accesati www.avnet.com/
SmartEdgeAgile si creati-va un cont.
Veti primi o cheie in contul e-mail,
pentru a valida crearea contului
Instalati aplicatia de poartd de acces
=de pe portal pe dispozitivul mobil si
urmati etapele pentru a imperechea
solutia SMARTEDGE AGILE pe
portalul Brainium
=Creati propriul proiect de internet al
lucrurilor si widget-uri personalizate
pe portalul Brainium
=Pe pagina www.avnet.com/
SmartEdgeAgile veti gasi mai multe
informatii si aplicatii demonstrative
Plaja de frecventa:
2.402GHz - 2.480GHz
Putere maxima radiata:
8dBm

Avertismente privind siguranta :

=Conectarea solutiei SMARTEDGE
AGILE la accesorii neaprobate poate
deteriora dispozitivul.

= A nu se demonta, strivi sau expune
la foc sau temperaturi ridicate.

= Toate cablurile utilizate cu solutia
SMARTEDGE AGILE trebuie sa
respecte standardele locale
relevante.

= Nu manipulati/depozitati solutia
SMARTEDGE AGILE in afara plajei
de temperatura cuprinse intre -20°C
si +60°C.

= Nu incércati bateria solutiei
SMARTEDGE AGILE in afara plajei
de temperatura cuprinse intre 10°C si
+45°C.

= Evitati abuzurile mecanice sau
electrice, pentru ca acestea pot
deteriora echipamentul si vor duce la
anularea garantiei.

= Nu lasati solutia SMARTEDGE
AGILE la indemana copiilor.

produto. Esta marcagao indica

Avertismente privind bateria

ATENTIE: RISC DE EXPLOZIE
DACA BATERIA ESTE INLOCUITA
CU UNTIP INCORECT.

ELIMINATI BATERIILE UZATE
CONFORM INSTRUCTIUNILOR.

= Nu scurtcircuitati bateria si nu o
instalati cu polaritatea incorecta.

= Nu incarcati excesiv bateria, nu
fortati descarcarea excesiva a
acesteia si nu o aruncati in foc.

= Nu striviti, nu perforati si nu
scufundati bateria in lichide.

" Depozitati bateria, de preferinta, intr-
un spatiu racoros, uscat si ventilat
corespunzator, cu schimbari mici de
temperatura.

= Nu asezati bateria in apropierea unor
echipamente de incélzire si nu o
expuneti direct la lumina soarelui
pentru perioade lungi de timp.

= Cand aerisiti bateria, asigurati o
ventilare cat mai buna. Evitati
spatiile inchise cand aerisiti bateria.
Nu este necesaré protectia cailor
respiratorii in conditii de utilizare
normale.

= Evitati temperatura de peste 70°C si

nu ardeti, nu deformati, nu
deteriorati, nu striviti, nu demontati,
nu supraincarcati, nu scurtcircuitati si
nu expuneti bateria o perioada lunga
de timp la conditii umede.

= Evitati agentii oxidanti, substantele

alcaline si apa.

= Nu ardeti si nu expuneti bateria la
temperaturi de peste 70°C. Un astfel
de abuz ar putea duce la scurgeri si/
sau la explozia bateriei. Eliminati
bateria in conformitate cu
regulamentele locale adecvate.

Declaratie privind conformitatea cu
Directiva privind echipamentele
radio

= Prin prezenta, Avnet, Inc. declari
ca acest dispozitiv este in
conformitate cu cerintele esentiale
si cu alte prevederi relevante ale
Directivei 2014/53/UE privind
echipamentele radio. Versiunea
completd a Declaratiei de
conformitate este disponibil la /
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

Declaratia WEEE

Eliminarea corecta a
produsului. Acest marcaj
indica faptul cd acest produs
nu trebuie eliminat impreuna
cu alte deseuri menajere la
nivelul UE.

Pentru a preveni posibilele efecte
nocive asupra mediului sau a
sandtatii umane ca urmare a
elimindrii necontrolate a deseurilor,
realizati reciclarea corespunzitoare
a produsului, pentru a sustine
reutilizarea durabili a resurselor
materiale. Pentru a returna
dispozitivul uzat, utilizati sistemele
de returnare si colectare sau luati
legitura cu magazinul de la care ati
cumpdrat produsul. Acesta poate
prelua produsul, pentru a fi reciclat
corespunzdtor.

SK

=Navstivte stranku /www.avnet.com/
SmartEdgeAgile a zaregistrujte sa. Do

Zaciname

Vyhlasenie o stilade so smernicou
o radiovych zariadeniach

Spolo¢nost Avnet, Inc. tymto
.

svojej e-mailovej schranky dostanete kéd  vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v

na validaciu vytvorenia uctu

= Do svojho mobilného telefénu naivnétalujte

aplikaciu prenosovej brany a podla
pokynov sparujte svoje zariadenie

‘SMARTEDGE AGILE’ z portalu Brainium
= Na portali Brainium si vytvorte loT projekt

a prispdsobené widgety

= Dal3ie informéacie a ukazkové aplikacie st

k dispozicii na www.avnet.com/
SmartEdgeAgile

Frekvencény rozsah:

2.402GHz - 2.480GHz
Maximalny vyzarovany vykon :
8dBm

Bezpecnostné vystrahy

= Pripojenie zariadenia SMARTEDGE
AGILE k neschvalenému prislusenstvu
moze viest' k poskodeniu zariadenia.

= Nerozoberajte, nedeformuijte ani

nevystavujte ohriu ¢i vysokym teplotam.

=Vsetky kable pripajané k zariadeniu
SMARTEDGE AGILE musia spliiat’
prislusné miestne normy.

= Zariadenie SMARTEDGE AGILE
nepouzivajte/neskladujte mimo
teplotného rozsahu -20 °C az +60 °C.

= Batériu zariadenia SMARTEDGE
AGILE nenabijajte mimo teplotného
rozsahu 10 °C az +45 °C.

= Vystrihajte sa nespravneho
pouzivania, a to z mechanického aj

stlade so zakladnymi poziadavkami
a inymi prislusnymi ustanoveniami
smernice Eurépskeho parlamentu a
Rady 2014/53/EU o harmonizdcii
pravnych predpisov ¢lenskych
statov tykajucich sa spristupiovanias
radiovych zariadeni na trhu. Uplné
znenie vyhlasenia o zhode najdete

na www.avnet.com/SmartEdgeAgiles

Vyhlasenie WEEE

- Spravna likviddcia tohto
vyrobku. Toto oznacenie

ﬂ informuje, Ze tento vyrobok
by sa v celej EU nemal

mmmm  likvidovat spolu s inym
odpadom z domacnosti. -

Aby nedoslo k moznému
poskodeniu zivotného prostredia
alebo Tudského zdravia v dosledku
nekontrolovanej likvidacie odpadu,
umoznite spravnu recyklaciu, .
a tym prispejte k udrzatelnému
vyuzivaniu materialnych zdrojov.

Na vratenie opotrebovaného
zariadenia vyuZite prislusné zberné
systémy, alebo sa obratte na
predajcu, u ktorého ste vyrobok
zakupili. Zaistite tak bezpe¢nu
recykléciu vyrobku, $etrnt k
Zivotnému prostrediu.

elektrického hiadiska, pretoze by mohlo

dojst k poskodeniu zariadenia a strate
zaruky.

= Zariadenie SMARTEDGE AGILE
nenechavajte v dosahu deti.

Vystrahy tykajlce sa batérie

UPOZORNENIE; )
NEBEZPECENSTVO VYBUCHU V
PRIPADE VYMENY BATERIE ZA
NESPRAVNY TYP. OPOTREBOVANE
BATERIE ZLIKVIDUJTE V SULADE S
POKYNMI.

= Neskratujte ani nevkladajte s
nespravnou polaritou.

= Batériu nadmerne nenabijajte ani
nevybijajte, ani ju nevhadzujte do
ohia.

= Batériu nedeformuijte, neprepichujte
ani nepondrajte do kvapalin.

= Skladujte najlep$ie v chladnom,

suchom a vetranom priestore s ¢o

najmensimi zmenami teploty.

Batériu neumiestriujte do blizkosti

vykurovacich zariadeni, ani ju na

dlhy ¢as nevystavujte priamemu

sineénému svetlu.

= V pripade splyfiovania elektrolytu
batérie zaistite ¢o najucinnejSie
vetranie. Batérie so splyiujicim
elektrolytom nenechavajte v malych
priestoroch. Pri normalnom
pouzivani nie je potrebné uplatiiovat
opatrenia na ochranu dychania.

= Nevystavujte teplotam nad 70 °C,
nespalujte, nedeformuijte,
neposkodzujte, nestlacaijte,
nerozoberajte, neprebijajte,
neskratujte, ani nenechavaijte dihy
¢as vo vlhkych podmienkach.

= Chrante pred oxida¢nymi Cinidlami,

zasadami, vodou.

Clanky nespalujte ani nevystavujte

teplotam nad 70 °C. Takéto

nespravne pouzivanie moze viest k

strate tesnosti a/alebo vybuchu

¢lanku. Likvidujte v sulade s

prisluSnymi miestnymi predpismi.

Kom igang sV

= Ga till www.avnet.com/
SmartEdgeAgile och registrera dig.
Du far ett e-postmeddelande i din
inkorg med en nyckel for att validera
att kontot skapas

= |nstallera din gateway-app pa
mobiltelefonen och f6lj stegen for att
parkoppla din SMARTEDGE AGILE
med Brainium-portalen

= Skapa ditt loT-projekt och anpassade
widgetar pa Brainium-portalen

» Mer information och demoappar finns
pa www.avnet.com/SmartEdgeAgile

Frekvensomrade:
2.402GHz - 2.480GHz
Maximal utstralad effekt:
8dBm

Sékerhetsvarningar

= Anslutning av SMARTEDGE AGILE till
icke godkénda tillbehér kan skada
enheten.

= Far inte demonteras, krossas eller
utséttas for brand eller hdga
temperaturer.

= Alla kablar som anvands med
SMARTEDGE AGILE maste uppfylla
relevanta lokala standarder.

= Hantera/forvara inte SMARTEDGE
AGILE utanfér temperaturintervallet —
20 °C till + 60 °C.

= Ladda inte SMARTEDGE AGILE-
batteriet utanfér temperaturintervallet
10 °C till + 45 °C.

= Undvik mekanisk eller elektrisk
averkan. Det kan orsaka skador och
gor att garantin upphoér.

= Forvara inte SMARTEDGE AGILE
inom réckhall fr barn.

Batterivarningar

VARNING, EXPLOSIONSRISK
OM BATTERIET BYTS UT MOT
EN FELAKTIG TYP.

ANVANDA BATTERIER MASTE
KASSERAS ENLIGT
INSTRUKTIONERNA.

Kortslut eller installera inte med
felaktig polaritet.

Overladda inte batteriet, tvinga inte
fram 6verurladdning eller kasta det i
elden.

Krossa eller punktera inte batteriet
och sénk inte ned det i vatskor.
Forvara helst i ett svalt, torrt och
ventilerat utrymme, med sma
temperaturforandringar.

= Placera inte batteriet i narheten av

véarmekallor och se till att det inte
utsatts for direkt solljus under langre
perioder.

Se till att ventilationen ar sa god som
méjligt vid avluftning av batteriet.

Undvik tranga utrymmen vid avluftning

av cellkarnor. Andningsskydd &r inte
nédvéandigt under normala
anvandningsférhallanden.

Undvik varme &ver 70 °C och se till
att det inte forbranns, deformeras,
stympas, krossas, demonteras,
Overladdas, kortsluts eller utsatts for
fukt under en langre tid.

Undvik oxiderande &mnen, alkalier
och vatten.

Brénn inte och utsatt inte cellerna for
temperaturer 6ver 70 °C. Sadan
averkan kan leda till 1ackor i tatningen
och/eller exploderande celler.
Kasseras i enlighet med tillampliga
lokala foreskrifter.

Férsékran om Gverensstammelse
med radioutrustningsdirektivet

Hiarmed intygar Avnet att denna
enhet uppfyller de visentliga
kraven och andra relevanta
bestimmelser i direktivet om
radioutrustning 2014/53/EU. En
fullstindig kopia av forsikran om
Gverensstimmelse finns pa
www.avnet.com/SmartEdgeAgile

WEEE-deklarationen

Korrekt kassering av denna
produkt. Denna markning
anger att produkten inte
fér slangas tillsammans

EEEE med annat hushallsavfall
inom EU.

For att forhindra eventuella
skador pd miljon eller minniskors
halsa som kan uppsté vid en
oreglerad avfallshantering, maste
avfall dtervinnas pa ett ansvarsfullt
sitt for att skapa en héllbar
ateranvandning av materiella
resurser. Vid atervinning av din
begagnade enhet ber vi dig
anvinda befintliga retur-och
insamlingssystem eller kontakta
aterforsaljaren dér produkten
koptes. De tar hand om produkten
for en miljomassigt saker
atervinning,

Baslarken TR

Isbu belgeyle Avnet Inc., bu cihazin

Telsiz Ekipmanlar: Direktifi

= www.avnet.com/SmartEdgeAgile
adresine gidip kaydolun. E-posta
adresinize, hesabin
olusturuldugunu dogrulamak igin
kullanacaginiz bir anahtar

2014/53/EU’nun gereksinimlerine ve
diger ilgili hitkiimlerine uydugunu
beyan eder. Uygunluk Beyaninin
tam bir kopyasina www.avnet.com/
SmartEdgeAgile adresinden

gonderilecektir ulagabilirsiniz.
= Ag gegidi uygulamanizi mobil
cihaziniza yiikleyin ve Brainium WEEE Beyani

portalindan SMARTEDGE

= AGILE"I eslestirme adimlarini
uygulayin

= Brainium portalinda loT projenizi
ve kisisellestiriimis geregclerinizi
olusturun
www.avnet.com/SmartEdgeAgile
sitesinde daha fazla bilgiye ve
demo uygulamaya ulasabilirsiniz

Frekans araligi:

2.402GHz - 2.480GHz Maksimum
verici guicu:

8dBm

Giivenlik uyarilan

= SMARTEDGE AGILE'In
onaylanmamis aksesuarlara
baglanmasi, cihaza zarar verebilir.

= Cihazi sékmeyin, par¢alamayin ya da
atese veya ylksek sicakliklara maruz
birakmayin.

=*SMARTEDGE AGILE ile kullanilan tiim
kablolar, ilgili yerel standartlar
karsilamalidir.

= SMARTEDGE AGILE’1, -20°C ile +60°
C arasi sicakliklar disinda
kullanmayin/saklamayin.

= SMARTEDGE AGILE'l, 10°C ile +45°C
arasi sicakliklar disinda sarj etmeyin.

= Mekanik veya elektronik aksamlari
hatali kullanmayin; aksi takdirde cihaz
zarar gorebilir ve garanti gegersiz kalir.

= SMARTEDGE AGILE'I gocuklarin
ulasabilecegi yerlerde saklamayin.

Pil uyarilan

DIKKATLI OLUN; PiL HATALI
TURDEN BIR PILLE DEGISTIRILIRSE
PATLAMA RiSKi OLUSABILIR.
KULLANILMIS PILLER
TALIMATLARA UYGUN SEKILDE
ATIN.

= Kisa devre yaptirmayin veya hatall
kutuplarla monte etmeyin.

= Pili asiri sarj etmeyin, asir desarja
zorlamayin veya atese atmayin.

= Pili pargalamayin veya delmeyin ya
da sivilara batirmayin.

= Tercihen serin, kuru, havalandirilan
ve pek sicaklik degisimi goriilmeyen
bir yerde saklayin.

= Pili 1sitma ekipmanlarinin yakinina
yerlestirmeyin veya uzun siire
dogrudan giines 1siginin altinda
birakmayin.

* Havalandirma esanjorlerinin
bulundugu dar alanlardan kaginin.
Normal kullanim sirasinda solunum
korumasina gerek yoktur.

= 70°C’nin (izerindeki sicakliklardan
kaginin ya da pili yakmayin, deforme
etmeyin, tahrip etmeyin,
pargalamayin, sékmeyin, asiri sarj
etmeyin, kisa devre yaptirmayin, uzun
stire nemli kosullarda tutmayin.

= Oksitleyici maddeler, alkaliler ve
sudan kaginin.

= Pili yakmayin veya 70°C'nin
lzerindeki sicakliklara maruz
birakmayin. Aksi takdirde pilde sizinti
olabilir ve/veya pil patlayabilir. igili
yerel diizenlemelere uygun sekilde
atin.

Telsiz Ekipmanlan Direktifi ile
uyumluluk

Bu iiriiniin dogru sekilde
atilmasi. Bu isaret, bu
iiriiniin AB’nin tamaminda
diger evsel atiklarla birlikte
atilmamasi gerektigini
gosterir.

Atiklarin kontrolsiiz bir gekilde
atilmasi nedeniyle gevrenin veya
insan saghiginin zarar gormesini
o6nlemek igin atiklar1 bilingli bir
sekilde geri doniisiime tabi tutun
ve atiklarin siirdiiriilebilir bir
sekilde yeniden kullanilmasini
tesvik edin. Kullanilmig
cihazinizi iade etmek igin liitfen
iade ve toplama sistemlerini
kullanin veya Giriinii satin
aldiginiz bayiye bagvurun. Uriin
sizden alinarak gevreye zarar
vermeyecek sekilde geri
doéniisiime tabi tutulacaktir.

FCC STATEMENT

This device complies with Part 15
of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two
conditions: (1) this device may not
cause harmful interference, and
(2) this device must accept any
interference received, including
interference that may cause
undesired operation.

Changes or modifications not
expressly approved by the party
responsible for compliance could
void the user’s authority to
operate the equipment.

This equipment has been tested
and found to comply with the limits
for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection
against harmful interference in a
residential installation.

This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and
used in accordance with the
instructions, may cause harmful
interference to radio
communications.

However, there is no guarantee
that interference will not occur in a
particular installation.

If this equipment does cause
harmful interference to radio or
television reception, which can be
determined by turning the
equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the
interference by one or more of the
following measures:

-- Reorient or relocate the
receiving antenna.

-- Increase the separation
between the equipment and
receiver.

-- Connect the equipment into an
outlet on a circuit different from
that to which the receiver is
connected. -- Consult the dealer or
an experienced radio/TV
technician for help.
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